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	UNIDAD SOLICITANTE: GERENCIA DE INGENIERÍA, PROYECTOS E INFRAESTRUCTURA
	FORM.
CD-002

	
	OBJETO DE LA CONTRATACION: CONSTRUCCIÓN DE MURO PERIMETRAL Y PISO DE CEMENTO CITY GATES DE YPFB SANTA CRUZ
	Hoja: 59 de 74


FECHA DE ELABORACIÓN: 27 DE JUNIO DE 2018


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE OBRAS
CRITERIOS QUE SE PUEDEN AÑADIR AL FORMULARIO DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
DESCRIPCIÓN DE ÍTEMS
	N°
	DESCRIPCION DEL ÍTEM
	UNID.
	CANT.

	1
	MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL
	Glb
	1,00

	2
	REPLANTEO DE MURO
	m
	602,02

	3
	REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO
	m²
	3.108,33

	4
	DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE
	m³
	104,43

	5
	RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE
	m
	554,26

	6
	EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO
	m³
	59,07

	7
	RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO
	m³
	52,97

	8
	HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES
	m³
	15,01

	9
	ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
	m³
	27,28

	10
	COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
	m³
	26,65

	11
	CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 
	m³
	85,67

	12
	IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS
	m
	516,28

	13
	MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO
	m²
	1.393,97

	14
	BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO
	m
	551,78

	15
	PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS
	m
	551,78

	16
	PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO
	m²
	7,50

	17
	MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION
	m²
	2.361,04

	18
	PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
	m²
	2.392,50

	19
	LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS
	Glb
	1,00


ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE OBRAS

CRITERIOS QUE SE PUEDEN AÑADIR AL FORMULARIO DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

A. CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA
	NOMBRE DEL ITEM

	Ítem 1. MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

UNIDAD: Global (Glb.)
a) DESCRIPCION

Este ítem comprende la movilización y desmovilización de equipo, material, herramientas y personal necesarios para la ejecución de cada uno de los ítems que comprende el proyecto.

El CONTRATISTA realizará los trabajos siguientes: transportar, descargar, proveer maquinarias, herramientas, materiales y personal necesarios para la ejecución de la obra en 9 City Gates operados por el Distrito de Redes de Gas Santa Cruz – Beni:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

9. City Gate Plan 4000

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA deberá proporcionar todos los materiales, herramientas, equipo y personal necesario para la ejecución de este ítem.

Todo el equipo y personal mínimo comprometido para la obra deberá ser puesto a disposición del SUPERVISOR DE OBRA durante toda la ejecución de la obra.

c) EJECUCION

El CONTRATISTA deberá presentar al SUPERVISOR DE OBRA un plan de Movilización y Desmovilización antes de iniciar las actividades para que el mismo sea aprobado, el cual debe contemplar los siguientes puntos:

· Medio de Transporte

· Tipo de carga a transportar

· Inspección de equipos, herramientas y carga

· Descripción de las rutas

· Horarios de viaje

· Cronogramas de trabajo.

El CONTRATISTA será responsable de todas las actividades y consecuencias de las mismas.

El CONTRATISTA será responsable de programar sus movilizaciones de acuerdo con el cronograma de trabajo y órdenes del SUPERVISOR DE OBRA. No se reconocerán costos de movilizaciones y desmovilizaciones adicionales, ni costos de equipos y personal en Stand By, puesto que los mismos son incluidos dentro de los gastos generales que forman parte de los costos indirectos. Se deberá solicitar autorización del SUPERVISOR DE OBRA para la desmovilización del personal y/o equipo.

d) MEDICIÓN

El ítem de Movilización de Personal, Herramientas y Equipo será medido en forma global, en concordancia con lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.
e) FORMA DE PAGO

El pago por este ítem se hará por el precio global aceptado en la propuesta de acuerdo al plan de movilización aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA, se pagara de forma parcial en función de la movilización de uno a otro predio y desmovilización; por lo tanto, no será objeto de medición alguna.
Ítem 2. REPLANTEO DE MURO
UNIDAD: Metro (m)

a) DESCRIPCION

Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para realizar el replanteo, trazado y el marcado de los cerramientos existentes, en los City Gates donde se construirán los nuevos muros perimetrales de ladrillo, de acuerdo a indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA, de forma tal que se facilite la cuantificación de las áreas de ejecución. De igual manera se incluyen los trabajos topográficos de control de la obra durante todo el período de construcción, para ello se tendrá como base los planos referenciales de construcción e indicaciones adicionales por parte del SUPERVISOR DE OBRA.
Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA, proporcionará todos los materiales, herramientas, equipos y personal necesarios (estación total, cinta métrica de 50 y 100 m, instrumentos de medición, pintura, estacas, mojones de hormigón, GPS, etc.) y los que proponga el CONTRATISTA en el análisis de precios unitarios para la ejecución de los trabajos, los cuales serán aprobados y verificados por el SUPERVISOR DE OBRA al inicio de la actividad.

c) EJECUCION

El replanteo a realizar comprende:

1. Levantamiento topográfico de los enmallados existentes, con el fin de tener una representación digital de los mismos y determinar las cantidades de obra correspondientes a la construcción de los nuevos muros perimetrales de ladrillo visto.

2. La recopilación de todos los datos que permitan determinar los posibles obstáculos para la ejecución de los trabajos. En base a los datos anteriores el SUPERVISOR DE OBRA podrá determinar algunas modificaciones en el diseño si se diera el caso.
3. El replanteo de cada sector de trabajo deberá contar con la aprobación escrita del SUPERVISOR DE OBRA con anterioridad y deberá ser despejada de todo material u obstáculos antes de iniciar cualquier trabajo.
4. El replanteo deberá cuidar que el trazado no afecte la integridad de las infraestructuras existentes.

d) MEDICIÓN

El ítem de replanteo de muro será medido en metros lineales, en concordancia con lo establecido en los requerimientos técnicos, los cuales serán aprobados y reconocidos por el SUPERVISOR DE OBRA
e) FORMA DE PAGO

La forma de pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada y deberá respaldarse con un registro fotográfico de cada actividad que se realice en el presente ítem, por el avance físico aprobado por la SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA. 
Dicho precio será en compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo como todos los otros costos y gastos directos e indirectos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 3. REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO
UNIDAD: Metro cuadrado (m²)

a) DESCRIPCION

Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para realizar el replanteo, trazado y el marcado de todas las estructuras, bases y estructuras existentes, como ser pisos, losas, fundaciones, cámaras y otros, de acuerdo a  indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA, de forma tal que se facilite la cuantificación de los volúmenes y áreas de ejecución, que comprende el área del recinto de los City Gates, donde se realizarán los trabajos de construcción pisos de cemento. De igual manera se incluyen los trabajos topográficos de control de la obra durante todo el período de construcción, así como el registro de las diferentes superficies, o coberturas encontradas en el terreno, para ser consideradas en la cancelación a la empresa CONTRATISTA por su remoción y reposición, para ello se tendrá como base los planos referenciales de construcción del proyecto, como también las indicaciones adicionales por parte del SUPERVISOR DE OBRA. 

De igual manera se contempla la definición de la poligonal abierta y la monumentación de al menos 2 BM´s lecturados con GPS estacionario en inmediaciones del recinto los City Gates, a objeto de tener establecidas y georreferenciadas las coordenadas de las instalaciones a construir.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Tarumá

2. City Gate Santa Rosa del Sarah

3. City Gate Mairana

4. City Gate Samaipata

5. City Gate Saipina

6. City Gate Boyuibe

7. City Gate Macharety

8. City Gate Plan 4000

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA, proporcionará todos los materiales, herramientas, equipos y personal necesarios (estación total, cinta métrica de 50 y 100 m, instrumentos de medición, pintura, estacas, mojones de hormigón, GPS estacionario, etc.) y los que proponga el CONTRATISTA en el análisis de precios unitarios para la ejecución de los trabajos, los cuales serán aprobados y verificados por el SUPERVISOR DE OBRA al inicio de la actividad.

c) EJECUCION

El replanteo y trazado topográfico a realizar comprende:

1. Levantamiento topográfico de las estructuras existentes, como ser pisos, losas, fundaciones, cámaras y otros, de acuerdo a indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA, con el fin de tener una representación digital de los mismos y determinar las cantidades de obra correspondientes a los pisos de hormigón a construir.

2. La recopilación de todos los datos que permitan determinar los posibles obstáculos enterrados (cables, caños, etc.) para la ejecución de los trabajos, en este caso el CONTRATISTA realizará los sondeos y averiguaciones respectivas. En base a los datos anteriores, la SUPERVISOR DE OBRA podrá determinar algunas modificaciones en el diseño si se diera el caso.
3. El replanteo de cada sector de trabajo deberá contar con la aprobación escrita del SUPERVISOR DE OBRA con anterioridad y deberá ser despejada de todo material u obstáculos antes de iniciar cualquier trabajo.
4. El replanteo deberá cuidar que el trazado no afecte la integridad de las infraestructuras existentes.

NOTA: El CONTRATISTA, previa a la excavación y demolición de estructuras existentes y coberturas, deberá replantear la ubicación de las instalaciones existentes que estuviesen en las cercanías del área donde se realizarán los trabajos, esto con el fin de evitar cualquier daño o destrozo a las mismas. De obviar este aspecto el CONTRATISTA correrá con los gastos de reposición de la misma sin ningún costo adicional. 

d) MEDICIÓN

El ítem de replanteo y trazado topográfico será medido en metros cuadrados, en concordancia con lo establecido en los requerimientos técnicos, los cuales serán aprobados y reconocidos por el SUPERVISOR DE OBRA.
e) FORMA DE PAGO

La forma de pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada y deberá respaldarse con un registro fotográfico de cada actividad que se realice en el presente ítem, por el avance físico aprobado por la SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.
Dicho precio será en compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo como todos los otros costos y gastos directos e indirectos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 4. DEMOLICIÓN DE HORMIGÓN SIMPLE
UNIDAD: Metro Cúbico (m³)
a) DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de demolición, rotura y remoción de toda o parte de las estructuras de hormigón se identifican en las especificaciones técnicas y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA para permitir los trabajos de construcción del muro perimetral y piso de cemento en los distintos City Gates del Distrito de Redes de Gas Santa Cruz.

Asimismo, comprende la demolición de todas las aceras y estructuras existentes que sean previamente autorizadas por el SUPERVISOR DE OBRA, entre los que se consideran los cimientos, sobrecimientos, losas existentes, y otros que considere el SUPERVISOR DE OBRA para la ejecución de la obra.
Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

En todos los City Gates anteriores, la empresa CONTRATISTA deberá demoler los cimientos y sobrecimientos de los enmallados existentes, losas, aceras y otras estructuras necesarias para dar paso a la construcción de las fundaciones de las nuevas estructuras. En todos los casos, con excepción del City Gate de Saipina, se reutilizarán las columnas que sostienen los portones de ingreso vehicular y peatonal. En el caso del City Gate de Saipina, se demolerán también estas columnas para dar paso a la construcción de nuevos portones de ingreso, tanto vehicular como peatonal, con sus respectivas columnas de hormigón armado.
b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA suministrará todas las herramientas, maquinaria y equipo apropiados para la demolición de las estructuras de hormigón y remoción de escombros, previa aprobación del SUPERVISOR DE OBRA y procederá al traslado de los escombros resultantes de ejecución de los trabajos hasta los lugares aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA.

Para la rotura y remoción de las estructuras de hormigón, se utilizará las siguientes herramientas de manera enunciativa más no limitativa:

· Compresor de aire.
· Martillo neumático de 3 HP (mínimo).
· Cortadora de Hormigón con disco de corte.
· Vibrador.
c) EJECUCION

Previo a los trabajos de demolición de las estructuras de hormigón y remoción de escombros, se deberá hacer un reporte fotográfico a detalle con el fin de tener un antes y un después de las estructuras a ser demolidas. La zona de trabajo debe estar perfectamente señalizada incluyendo las vías alternas en caso de ser necesario.
Para ejecutar este ítem se deberá cumplir con los siguientes requisitos:

· Se comenzará con la rotura por partes de los elementos a demolerse cuidando en todo momento de no dañar las tubería, válvulas y demás instalaciones existentes.
· Si se provocaran daños en estructuras adyacentes, tuberías, válvulas y otros, o perjudicaran el desarrollo del proyecto debido a las labores de corte, rotura y/o demolición, será responsabilidad del CONTRATISTA reparar, reponer o enmendar los daños por cuenta propia, sin que esto signifique un incremento en el costo de la obra.

· Las aceras, losas o parte de calzadas y otras estructuras, que se encuentren fuera del alcance de la obra y que sean afectados por los trabajos de demolición y remoción de las estructuras de hormigón previamente autorizadas por el SUPERVISOR DE OBRA, deberán ser reconstruidas por cuenta del CONTRATISTA, sin ningún costo adicional.

· El uso del Combo en la demolición de las estructuras de hormigón queda terminantemente PROHIBIDO. Cualquier material adicional, que se encuentre debajo del nivel del terreno natural deberá ser removido de manera de que el terreno, quede apto para realizar la construcción de las nuevas estructuras.

· El CONTRATISTA deberá retirar los escombros resultantes de las demoliciones de estructuras existentes como parte del ítem de limpieza y retiro de escombros, inmediatamente concluidos los trabajos de demolición. Los escombros deberán ser acopiados para su retiro posterior en un sitio que no perjudique el tránsito vehicular ni peatonal y deberán ser retirados del lugar de trabajo en el día, siendo dispuestos en los botaderos autorizados por el ente municipal y teniendo el debido cuidado con el medio ambiente.

· Los escombros generados por los trabajos de demolición, deberán ser acopiados en el lugar designado por el SUPERVISOR DE OBRA en el día y dispuestos en los botaderos autorizados por el ente municipal como parte de ítem de limpieza y retiro de escombros, considerando el cuidado del Medio Ambiente.

· El CONTRATISTA, en todo el periodo que dure la obra tiene la obligación de realizar la señalización preventiva y colocación de medidas de seguridad que garanticen la perfecta identificación de la zona afectada y otorguen una total seguridad a los eventuales transeúntes.

d) MEDICIÓN

La demolición de estructuras de hormigón se medirá en metros cúbicos, tomando en cuenta el volumen total ejecutado, de acuerdo a la longitud, ancho y espesor de las estructuras señaladas y autorizadas para su demolición y remoción, según lo señalado en las especificaciones técnicas e instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

La forma de pago se efectuará de acuerdo al avance y en función al precio unitario de la propuesta aceptada, bajo la aprobación del SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA.
Dicho precio será en compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo como todos los otros costos y gastos directos e indirectos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 5. RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE
UNIDAD: Metro (m)
a) DESCRIPCION

Este ítem comprende los trabajos necesarios para el retiro del cerramiento existente en los City Gates, incluyendo la remoción del material por el que está constituido (malla olímpica, postes metálicos o de hormigón, muros de ladrillo, alambre de púas y cualquier otro tipo de material presente en los enmallados existentes), para que, de esta manera, se permita la construcción de los nuevos muros perimetrales de ladrillo.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo apropiados (cortadora mecánica o amoladora, martillo eléctrico o neumático, herramientas menores, etc.) todo previa aprobación del SUPERVISOR DE OBRA para la ejecución de los trabajos señalados.

De igual manera, deberá mantener en obra todo el equipo requerido para la ejecución de este Ítem, los mismos deberán estar operables durante toda la ejecución de la obra para evitar retrasos en el cronograma.

c) EJECUCION

Los trabajos de remoción de los cerramientos existentes serán ejecutados de acuerdo al siguiente detalle:

· La zona de trabajo debe estar perfectamente señalizada incluyendo a las vías alternas de ser el caso, a fin de evitar que peatones y otros obreros se acerquen mientras se ejecuten los trabajos.

· Previo a la remoción de los cerramientos existentes, el CONTRATISTA deberá hacer un reporte fotográfico a detalle con el fin de tener un antes y un después de la zona a ser intervenida, dicho reporte fotográfico será presentado en medio digital una vez emitida la orden de proceder y a la conclusión de la obra.
· La zona de trabajo debe estar perfectamente señalizada incluyendo a las vías alternas de ser el caso, a fin de evitar que peatones y otros obreros se acerquen mientras se ejecuten los trabajos.
· Al utilizar la cortadora mecánica, el operador deberá necesariamente usar guantes protectores de cuero, zapatos con punta de acero, lentes de seguridad y mascarillas auto filtrantes para partículas.

· Todo corte para la remoción de los cerramientos se realizará de manera rectilínea, simétrica y con el cuidado correspondiente. El área de intervención deberá cortarse de acuerdo con los límites autorizados de manera expresa por el SUPERVISOR DE OBRA. En caso que el área de intervención sea mayor a la autorizada, deberá ir a costo del CONTRATISTA su reposición y/o reparación.
· En caso de utilizar la amoladora en las estructuras de ladrillo y/o piedra, se deberá humedecer el área constantemente con el fin de evitar que el polvo afecte a los transeúntes, vecinos y demás trabajadores.
· Si se provocaran daños en las estructuras adyacentes, instalaciones y otros, o se perjudicara el normal funcionamiento de los City Gates, debido a las labores de corte, rotura y/o remoción de los cerramientos existentes, será responsabilidad del CONTRATISTA, debiendo reparar, reponer o enmendar los daños por cuenta propia, sin que esto signifique un costo adicional de la obra.
El CONTRATISTA deberá retirar los escombros resultantes del retiro del cerramiento existente como parte del ítem de limpieza y retiro de escombros, inmediatamente concluidos los trabajos de corte y remoción de los cerramientos existentes.

Los escombros deberán ser acopiados para su retiro posterior en un sitio que no perjudique el tránsito vehicular ni peatonal y deberán ser retirados del lugar de trabajo en el día, siendo dispuestos en los botaderos autorizados por el ente municipal y teniendo el debido cuidado con el medio ambiente. El uso del combo u otra herramienta manual en la remoción de cerramientos queda terminantemente PROHIBIDO.

d) MEDICIÓN

El ítem de retiro de cerramiento existente será medido en metros, de acuerdo a las longitudes ejecutadas, las cuales deberán ser aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

La forma de pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, por el avance físico aprobado por la SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA., cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.

Dicho pago será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y todos los otros costos y gastos directos e indirectos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 6. EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

UNIDAD: Metro Cúbico (m³)
a) DESCRIPCION

Este ítem comprende los trabajos necesarios para la excavación manual de terreno con la finalidad de permitir la construcción de las fundaciones de las nuevas estructuras de acuerdo a lo establecido en las especificaciones técnicas e instrucciones emitidas por el SUPERVISOR DE OBRA, utilizando medios manuales.

En este ítem se incluye cualquier desbroce superficial y será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA proporcionará todos los materiales, herramientas y equipos necesarios (palas, picotas, barretas, carretillas, etc.) para la ejecución de los trabajos, los mismos que deberán ser aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA al inicio de la actividad.

c) EJECUCION

Realizado el correspondiente replanteo topográfico en Obra, el SUPERVISOR DE OBRA podrá evaluar y aprobar cambios en el proyecto, si corresponde.
Los trabajos de excavación serán ejecutados una vez que los Ítems de replanteo, demolición y retiro de cerramientos existentes hayan sido ejecutados de acuerdo a las especificaciones técnicas. Se dará inicio al ítem de excavaciones siempre y cuando su inicio sea aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA en cada tramo.

Durante todo el proceso de excavación, el CONTRATISTA pondrá el máximo cuidado para evitar daños a estructuras y/o instalaciones que se hallen próximas al lugar de trabajo. Además tomará las medidas necesarias para evitar que sus trabajos interrumpan el normal funcionamiento de los City Gates. En caso de daño a los mismos el CONTRATISTA se hará responsable y a su costo realizará la reposición y/o reparación con personal calificado y/o cancelación por los daños resultantes durante las excavaciones, incluyendo daños a las fundaciones y estructuras existentes, u otros en forma inmediata y a satisfacción del SUPERVISOR DE OBRA.

Cuando la excavación haya alcanzado la profundidad y perfilado de acuerdo a instrucciones emitidas por el SUPERVISOR DE OBRA, se procederá a la limpieza y retiro de todo el material resultante de la excavación.
En caso de identificarse excavaciones de zanjas que no cumplan con la sección que indique el SUPERVISOR DE OBRA, se procederá de la siguiente manera:

· Si en la sección, la profundidad y/o el ancho fuera menor a lo establecido, el CONTRATISTA está obligado a cumplir con la sección indicada, salvo la existencia de obstáculos insalvables, a consideración del SUPERVISOR DE OBRA, quien analizará la forma de salvar el obstáculo correspondiente
En caso de presencia de agua debido a nivel freático, rotura de tuberías de Agua Potable y/o Alcantarillado u otros imprevistos requerirá del uso de bombas de Achique para mantener el nivel de agua bajo control mientras duren los trabajos. Los costos adicionales de estas actividades estarán por cuenta del CONTRATISTA.

Si fuese necesario el CONTRATISTA deberá contar con el personal, equipo y herramientas necesarias para la ejecución de trabajos en horario nocturno, la autorización para la ejecución de trabajos en estos horarios, debe emanar del SUPERVISOR DE OBRA, previa verificación de la existencia de los medios necesarios para la ejecución.

En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos referenciales o indicados por el SUPERVISOR DE OBRA, el CONTRATISTA deberá realizar el relleno y compactado por su cuenta y riesgo, relleno que será propuesto al SUPERVISOR DE OBRA y aprobado por éste antes y después de su realización. 
Todos los materiales provenientes de excavaciones deben ser colocados hacia un lado de la zanja dejando un espacio libre de 20,00 centímetros, sin obstaculizar el trabajo y permitir el libre acceso a todas las partes de la zanja. Dichos materiales deben estar apilados y señalizados con cintas de precaución.
El CONTRATISTA deberá notificar al SUPERVISOR DE OBRA con 48 horas de anticipación al inicio de cualquier excavación, con el objetivo de verificar secciones y efectuar las mediciones pertinentes.
d) MEDICIÓN

El ítem de Excavación de zanja será medido en metros cúbicos de acuerdo a la sección y longitud de la misma, siempre y cuando se encuentre aprobada por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

Este Ítem será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, por el avance físico aprobado por la SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.
Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y todos los otros costos y gastos directos e indirectos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 7. RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO
UNIDAD: Metro Cúbico (m³)
a) DESCRIPCION

Este ítem comprende los trabajos de relleno y compactado con material común en las excavaciones ejecutadas para alojar las fundaciones y las nuevas estructuras, así como el relleno y compactado del espacio resultante una vez construidas las mismas, de acuerdo a lo establecido en las especificaciones técnicas, planos y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.
Específicamente se refiere al empleo de tierra común o seleccionada, echada por capas, cada una debidamente compactada con máquina.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA proporcionará todos los materiales, herramientas y equipos necesarios (compactadora mecánica, etc.) para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA al inicio de la actividad. El material de relleno a emplearse será preferentemente el mismo suelo extraído de la excavación, libre de pedrones y material orgánico. En caso de que no se pueda utilizar dicho material de la excavación el CONTRATISTA deberá proporcionar el material necesario, el cual deberá ser autorizado por el SUPERVISOR DE OBRA, sin costo adicional.

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquéllos que igualen o sobrepasen el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe el empleo de suelos con piedras mayores a 8 cm. de diámetro.

Para efectuar el relleno, el CONTRATISTA deberá disponer en obra del número suficiente de compactadoras mecánicas exigido por el SUPERVISOR DE OBRA, en función a la magnitud de la obra.

c) EJECUCION

Los trabajos de provisión, relleno y compactado de zanja serán autorizados por el SUPERVISOR DE OBRA. En caso de presentarse daños en los servicios básicos, estructuras e instalaciones existentes, el CONTRATISTA deberá realizar las reparaciones necesarias o las gestiones necesarias con la entidad correspondiente si el daño así lo amerita.
El material de relleno deberá colocarse en capas no mayores a 20,00 cm, con un contenido óptimo de humedad, procediéndose al compactado. A requerimiento del SUPERVISOR DE OBRA, se efectuarán pruebas de densidad y/o calicatas en sitio, corriendo por cuenta del CONTRATISTA los gastos que demanden estas pruebas. Asimismo, en caso de no satisfacer el grado de compactación requerido en más de tres puntos, el CONTRATISTA deberá repetir el trabajo por su cuenta y riesgo.

El grado de compactación para vías con tráfico vehicular deberá ser de 95% del Proctor modificado. Y en el caso de veredas deberá ser del orden del 90% mínimo del Proctor modificado, para lo cual el CONTRATISTA deberá tener a disposición en obra los equipos de ensayos correspondientes y en cantidad suficiente. Las pruebas de compactación serán llevadas a cabo por un laboratorio especializado, quedando a cargo del CONTRATISTA el costo de las mismas. En caso de no haber alcanzado el porcentaje requerido, el CONTRATISTA deberá repetir el trabajo por su cuenta y riesgo.

Las pruebas de laboratorio de suelos serán realizadas por un tercero y a criterio del SUPERVISOR DE OBRA se podrá pedir otro respaldo. En caso de ser necesaria la utilización de agua para la compactación del suelo, la operación deberá ser previamente autorizada por el SUPERVISOR DE OBRA.

La tierra sobrante del tapado de zanjas, deberá ser retirada de inmediata. En caso que por efecto de las lluvias, rotura de tuberías de agua o cualquier otra causa, que haya afectado las zanjas rellenadas o sin rellenar, si la cantidad de tierra para el relleno fuera insuficiente, el CONTRATISTA deberá remover todo el material afectado y proveer el material de relleno con el contenido de humedad requerido líneas arriba, procediendo según las presentes especificaciones. Este trabajo será ejecutado por cuenta y riesgo del CONTRATISTA.

Todas las áreas comprendidas en el trabajo deberán nivelarse en forma uniforme. La superficie final deberá entregarse libre de irregularidades. En todo momento los bordes de la zanja deberán tener un espacio libre de 20,00 cm; para evitar que el material excavado u otros elementos perjudiciales caigan a la zanja.
Tan pronto como se haya culminado con el relleno y compactado, el CONTRATISTA una vez finalizada esta actividad deberá proceder al:

· Retiro de todos los escombros y materiales en exceso o rechazados.
· Restauración de la configuración original del terreno, después de la compactación 
· Limpieza y retiro de todos los escombros incluyendo rocas de gran tamaño, que serán llevados a sitios autorizados.
· Restauración de todas las construcciones, hasta dejarlas en condiciones mejores a las iniciales

d) MEDICIÓN

El relleno y compactado con tierra común será medido en metros cúbicos, de acuerdo a la geometría del espacio rellenado y compactado en su posición final. Secciones que serán aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y todos los otros costos y gastos directos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
Si el SUPERVISOR DE OBRA no indicara lo contrario, correrá a cargo del CONTRATISTA, sin remuneración especial alguna tanto la desviación de las aguas pluviales, como las instalaciones para el agotamiento cuando corresponda.

Ítem 8. HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

UNIDAD: Metro Cúbico (m³)
a) DESCRIPCION

Este ítem se refiere al vaciado de una capa de hormigón pobre con dosificación 1:5, de 5,00 cm de espesor para mantener limpia de tierra la superficie de hormigonado de las fundaciones y nuevas estructuras a construir, según instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA. 

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La empresa CONTRATISTA deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para el colocado del hormigón de limpieza previo el vaciado de las estructuras de hormigón. Para ello deberá proveer cemento portland, agregados y agua limpia de impurezas.

El cemento y los áridos deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos para los hormigones. El hormigón pobre se preparará con un contenido mínimo de cemento de 200,00 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

c) EJECUCION

Se deberá disponer una capa de hormigón pobre, no estructural, de unos 5,00 cm de espesor, que permita dotar de rigidez, limpieza, uniformidad y nivelación adecuada a la superficie inferior de las cimentaciones. 

La capa de hormigón pobre deberá mantener limpia de tierra la superficie de hormigonado para que el hormigón del recubrimiento de las cimentaciones esté en perfecto estado, sin mezclarse con el terreno. Además se deberá garantizar una rigidez adecuada de la superficie inferior para que por un lado la superficie de apoyo de la cimentación sea homogénea y, por otro, los separadores apoyen sobre una superficie dura sin clavarse. 

El CONTRATISTA deberá realizar un adecuado control de calidad en el vaciado de hormigón de limpieza con el fin de obtener una superficie homogénea y nivelada, algo más horizontal y uniforme que la superficie que resulta de la excavación.

El hormigón de limpieza al no ser un material estructural, sino que realiza unas funciones de rigidez, nivelación y limpieza, basta con que el material que se aporte en los 5,00 cm sea un material más rígido y más resistente que el terreno sobre el que apoya; sin embargo, se deberá garantizar una determinada durabilidad al hormigón de limpieza para garantizar que sus cualidades se mantienen a lo largo de la vida útil de la estructura.

El hormigón se deberá compactar con barretas o varillas de fierro.

Efectuada la compactación se procederá a realizar el enrasado y nivelado mediante una regla de madera, dejando una superficie lisa y uniforme.

d) MEDICIÓN

El ítem de hormigón pobre para fundaciones será medido en metros cúbicos, de acuerdo a las dimensiones ejecutadas y establecidas en los planos y especificaciones técnicas, las cuales serán aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

Las cantidades determinadas en la forma antes indicada se pagarán a los precios contractuales, por unidad de medición establecida, según lo señalado y aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.

Los pagos se realizaran por el avance y serán en compensación total, por concepto de suministro y colocación de todos los materiales, incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas y todos los otros costos y gastos directos e indirectos necesarios para ejecutar la obra. 
Ítem 9. ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
UNIDAD: Metro Cúbico (m³)
a) DESCRIPCION

Este ítem comprende la ejecución de zapatas aisladas para la construcción de las columnas de arriostre de los nuevos muros perimetrales a construir, de acuerdo a las especificaciones técnicas, planos de referencia e indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA.

Antes de proceder al vaciado de las zapatas deberá prepararse la armadura de refuerzo, de acuerdo a las indicaciones señaladas en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o instrucciones que pueda dar el SUPERVISOR DE OBRA. Solo se procederá al vaciado previa autorización escrita del SUPERVISOR DE OBRA, instruida en el Libro de Órdenes.

Todas las estructuras de hormigón armado, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos de referencia, instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 y NB 1225001.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las especificaciones de los materiales no podrán ser alteradas por el CONTRATISTA, en caso de no proveer el material aquí especificado se deberá presentar una justificación técnica para que sea aprobada por el SUPERVISOR DE OBRA antes de la adquisición de los mismos.

· Cemento. Este material debe cumplir con la última versión de la norma ASTM C-150 para Cemento Portland. El contenido del cemento no deberá ser menor a lo indicado en la norma CBH 87 y NB 1225001.
· Agregados. Este material debe cumplir con la norma ASTM C 33 76 A para agregados de hormigón armado. La procedencia de estos agregados debe ser especificada por el CONTRATISTA.

· Agua. El agua de amasado debe ser limpia, libre de aceites y material orgánico y con los límites de dureza aceptables, los cuales serán sometidos a la aprobación del SUPERVISOR DE OBRA previo a su utilización. En caso de que el agua no sea adecuada para la preparación del hormigón, el CONTRATISTA será responsable de adecuarla por medio de plantas de tratamiento y filtrado o transportándola de algún sitio cercano adecuado por su cuenta.

· Acero de refuerzo. El acero de refuerzo deberá tener una tensión mínima de fluencia de Fyk = 5.000 kg/cm2.
· Aditivos. El uso de aditivos, tanto en lo referente a la marca, como a la dosificación, queda a criterio técnico e instrucción del SUPERVISOR DE OBRA. En caso de autorizarse el empleo de aditivos, el CONTRATISTA deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón.
El CONTRATISTA solo podrá utilizar aditivos en el caso de que sean requeridos en los planos o que sean expresamente aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA. El trabajo deberá ser encomendado a personal calificado. 

Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de suministro. 

c) EJECUCION

Requerimientos previos:

· Revisión de los diseños del hormigón a ejecutar y los planos referenciales del proyecto. Verificación de la resistencia del suelo y/o mejoramientos o reemplazos.

· Terminadas las excavaciones y/o mejoramiento de suelos, con las pendientes requeridas, instalaciones bajo el suelo, sistemas de drenaje, capa de hormigón pobre.

· Terminado la colocación del acero de refuerzo, separadores, e instalaciones empotradas.

· Tipo, dosificación, instrucciones y recomendaciones al utilizar aditivos si es necesario.

· El SUPERVISOR DE OBRA DE OBRA aprobará la colocación del acero de refuerzo e indicará que se puede iniciar con el hormigonado.

Encofrado:
· Los encofrados podrán ser de madera, metálicos u otro material lo suficientemente rígido para soportar las cargas del concreto fresco. Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del hormigón líquido, la manipulación del personal de construcción y la vibración que sufre el hormigón luego del vaciado en situ.

· Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada. Deberán ser estancos a fin de evitar el empobrecimiento del hormigón por escurrimiento del agua. 

· En todos los ángulos de los encofrados se colocarán molduras o filetes triangulares cepillados para darle el “chanfle” a las esquinas. Este chanfle será de 1,00 pulgada. Con Autorización del SUPERVISOR DE OBRA se podrá cambiar esta dimensión o eliminarla donde no se la pueda aplicar. 

· Para el hormigón visto, se utilizarán tablones cepillados del lado interior. En este caso, el encofrado deberá ser realizado con suma prolijidad.

· Cuando el SUPERVISOR DE OBRA compruebe que los encofrados presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas. 

· Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie.

· Se deberán realizar los trabajos adecuados de encofrado de manera que permita el paso de la tubería tanto a la entrada como a la salida del EDR.
Mezclado del Hormigón:
· El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente y respetando estrictamente las cantidades establecidas en el Procedimiento de preparado del Hormigón, documento a ser entregado por el CONTRATISTA antes de iniciar cualquier trabajo de mezclado y cumplir con las especificaciones en los planos de construcción de las fundaciones.

· Este diseño debe ser presentado con la firma de un profesional calificado y en un laboratorio de acuerdo a lo descrito en el Código Boliviano del Hormigón (CBH-87) y NB 1225001. El agua, el cemento y los agregados deben ser los que se utilizarán en obra.

· Se utilizará una mezcladora de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos. 

· Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera. De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida por la mezcla.

· El hormigón se amasará de manera que se obtenga una distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla.

· El tiempo mínimo de mezclado será de 1,50 minutos por cada metro cúbico o menos. El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados.

Transporte:
· Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, introducción de cuerpos extraños ni cambios en el contenido de agua.

· Se deberá evitar que la mezcla llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado. En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera.
· Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

Vaciado:
· No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin previamente contar con la autorización del SUPERVISOR DE OBRA, el vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo ya

programado, teniendo en cuenta que el hormigón correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua. La temperatura de vaciado será mayor a 5°C.

· No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. En los lugares donde el vibrado se haga difícil, antes del vaciado se colocará una capa de mortero de cemento y arena con la misma proporción que la correspondiente al hormigón o se podrá usar un aditivo plastificante o fluidificante del hormigón, previa aprobación por parte del SUPERVISOR DE OBRA. No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente. 

· El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 50,00 cm. para permitir una compactación eficaz. La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento y así pueda ocupar los espacios entre armaduras y encofrados. 

· La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los espacios vacíos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

· El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros especializados. De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla. 

· En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado. Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45,00 cm. entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación. Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinadas. El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados. Queda prohibido el vibrado en las armaduras.

Desencofrado:
· La remoción de los encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura. Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA.
· Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes, ni sacudidas ni vibraciones en la estructura. El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a estar sometido durante y después del desencofrado.

· Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura.

· Los plazos mínimos de desencofrados serán los siguientes:

· Encofrados verticales 

1 día

· Encofrados de fundaciones
5 días

· Para el desencofrado de elementos estructurales importantes o de grandes luces, se requerirá la autorización del SUPERVISOR DE OBRA.

Reparación del Hormigón Armado:
· El SUPERVISOR DE OBRA podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra. Los defectos superficiales, tales como las cangrejeras serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el SUPERVISOR DE OBRA. Estas cangrejeras no deberán tener profundidades mayores al centímetro.

· El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura. Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2,50 cm. alrededor de la barra. La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero.

· Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena.

· El área parchada deberá ser mantenida húmeda por 7 días.

Ensayos:
· Previo al vaciado del hormigón en obra se deberá realizar la prueba de Cono de Abrams para determinar la consistencia del hormigón y cantidad de agua requerida.

· Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del CONTRATISTA en caso de encontrarse cualquier defecto en forma posterior.

Laboratorio:
· Todos los ensayos se realizarán en un laboratorio de reconocida solvencia técnica debidamente aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA.
Frecuencia de los ensayos:
· Cuando se trate de fundaciones con tamaños menores de 2,00 m3 se deben tomar un juego de probetas (3) por cada elemento estructural. El CONTRATISTA deberá tomar 1 juego de probetas adicionales como medida de seguridad y realizar el análisis en otro laboratorio autorizado.

· Las probetas deben estar debidamente etiquetadas con la fecha del vaciado y la fundación a la que pertenecen. El CONTRATISTA deberá proveer los medios y mano de obra para realizar los ensayos.

· Es responsabilidad del CONTRATISTA el demostrar que sus equipos de laboratorio estén calibrados y certificados. El SUPERVISOR DE OBRA de obra podrá solicitar probetas para ser ensayadas en otros laboratorios.

Evaluación y aceptación del hormigón:
· Los resultados serán evaluados en forma separada para cada mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas. Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos (7, 14 y 28 días) sean iguales o excedan las resistencias especificadas líneas arriba.

Aceptación de la estructura:
· Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la
resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos:

Resistencia mayor o igual 90%:

· Ensayo con esclerómetro, senos copio u otro no destructivo.

· Carga directa según normas y precauciones previstas. En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura.

Resistencia inferior al 90%:
· El CONTRATISTA procederá a la demolición y reemplazo de los elementos estructurales afectados. Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios serán por su cuenta.
Armaduras:
· Disposiciones del Orden Constructivo y Doblado de las Armaduras

· Los aceros de distintos tipos o características se almacenarán separadamente, a fin de evitar toda posibilidad de intercambio de barras.

· Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una sección.

· Las barras se cortarán y doblarán, ajustándose a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas, las mismas que deberán ser verificadas por el CONTRATISTA antes de su utilización.

· El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques.
· Queda prohibido el corte y el doblado en caliente.
· Las barras que han sido dobladas no deberán enderezarse, ni podrán ser utilizadas nuevamente, sin antes eliminar la zona doblada.

· Deberá colocarse la armadura correspondiente al refuerzo de las columnas debidamente sujetada en el acero de la zapata de manera que no tenga movimientos que la desvíen de su posición definitiva.

· Limpieza y colocación de las armaduras

· Antes de introducir las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro, grasa, pinturas y todo aquello capaz de disminuir su adherencia.

· Si en el momento de colocar el hormigón existen barras con mortero u hormigón endurecido, estos se deberán eliminar completamente.

· Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas y de acuerdo a los planos. Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos, barras de repartición y demás armaduras.

· Para sostener y separar las armaduras, se emplearán soportes de mortero con ataduras metálicas, que se construirán con la debida anticipación, de manera que tengan formas, espesores y resistencia adecuados.  Se colocarán en número suficiente, para conseguir las posiciones adecuadas. Queda terminantemente prohibido el uso de piedra como separadores.

· Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante los recubrimientos mínimos especificados en los planos. Todos los cruces de barras deberán atarse en forma adecuada.

· Recubrimiento mínimo de las armaduras

· Serán los indicados en los planos respectivos, en caso de no estarlo se sobrentenderán los siguientes recubrimientos:
Zapatas y fundaciones



5 cm

Ambientes interiores




1 a 1,5 cm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda

1,5 a 2 cm

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva

4 a 7 cm

· Posterior a la ejecución
· Las superficies a la vista serán lisas y limpias de cualquier rebaba o desperdicio. 

· Mantenimiento hasta el momento de su aprobación y/o de entrega recepción de la obra.

d) MEDICIÓN

El ítem de zapatas de hormigón armado H21 se medirá en metros cúbicos de acuerdo a las dimensiones aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA, desde la base inferior (sector en contacto con el Hormigón Pobre) hasta la parte superior de la zapata.

e) FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.
Dicho precio será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 10. COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
UNIDAD: Metro Cúbico (m³)
a) DESCRIPCION

Este ítem comprende la ejecución de las columnas de arriostre de hormigón armado de los nuevos muros perimetrales a construir, de acuerdo a las especificaciones técnicas, planos de referencia e indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA.

Antes de proceder al vaciado de las columnas deberá prepararse la armadura de refuerzo, de acuerdo a las indicaciones señaladas en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o instrucciones que pueda dar el SUPERVISOR DE OBRA. Solo se procederá al vaciado previa autorización escrita del SUPERVISOR DE OBRA, instruida en el Libro de Órdenes.

Todas las estructuras de hormigón armado, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos de referencia, instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 y NB 1225001.
Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

En todos los City Gates anteriores, la empresa CONTRATISTA deberá mantener las columnas que sostienen los portones de ingreso vehicular y peatonal, excepción del City Gate de Saipina, en el cual se deberán demoler estas columnas para dar paso a la construcción de nuevas columnas, con sus respectivas fundaciones, que soportarán los nuevos portones de ingreso, vehicular y peatonal, que serán provistos e instalados por la empresa CONTRATISTA.

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las especificaciones de los materiales no podrán ser alteradas por el CONTRATISTA, en caso de no proveer el material aquí especificado se deberá presentar una justificación técnica para que sea aprobada por el SUPERVISOR DE OBRA antes de la adquisición de los mismos.

· Cemento. Este material debe cumplir con la última versión de la norma ASTM C-150 para Cemento Portland. El contenido del cemento no deberá ser menor a lo indicado en la norma CBH 87 y NB 1225001.
· Agregados. Este material debe cumplir con la norma ASTM C 33 76 A para agregados de hormigón armado. La procedencia de estos agregados debe ser especificada por el CONTRATISTA.

· Agua. El agua de amasado debe ser limpia, libre de aceites y material orgánico y con los límites de dureza aceptables, los cuales serán sometidos a la aprobación del SUPERVISOR DE OBRA previo a su utilización. En caso de que el agua no sea adecuada para la preparación del hormigón, el CONTRATISTA será responsable de adecuarla por medio de plantas de tratamiento y filtrado o transportándola de algún sitio cercano adecuado por su cuenta.

· Acero de refuerzo. El acero de refuerzo deberá tener una tensión mínima de fluencia de Fyk = 5.000 kg/cm2.
· Aditivos. El uso de aditivos, tanto en lo referente a la marca, como a la dosificación, queda a criterio técnico e instrucción del SUPERVISOR DE OBRA. En caso de autorizarse el empleo de aditivos, el CONTRATISTA deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón.

El CONTRATISTA solo podrá utilizar aditivos en el caso de que sean requeridos en los planos o que sean expresamente aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA. El trabajo deberá ser encomendado a personal calificado. 

Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de suministro. 

c) EJECUCION

Requerimientos previos:

· Revisión de los diseños del hormigón a ejecutar y los planos referenciales del proyecto

· Terminado la colocación del acero de refuerzo, separadores e instalaciones empotradas.

· Verificación de que los encofrados o superficies de apoyo se encuentran listos, estables y húmedos para recibir el hormigón.

· Tipo, dosificación, instrucciones y recomendaciones al utilizar aditivos en caso necesario.

· El SUPERVISOR DE OBRA aprobará la colocación del acero de refuerzo e indicará que se puede iniciar con el hormigonado.

Durante la ejecución:

· Verificación de plomada, niveles y cualquier deformación de los encofrados, especialmente de los que conforman los costados de la columna y su sistema de arriostramiento y apuntalamiento.

· Verificación de la posición del acero de refuerzo, separadores y otros elementos embebidos, cuidando y exigiendo que conserven su posición adecuada y prevista.

Encofrados:
· Los encofrados podrán ser de madera, metálicos u otro material lo suficientemente rígido para soportar las cargas del concreto fresco. Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del hormigón líquido, la manipulación del personal de construcción y la vibración que sufre el hormigón luego del vaciado en situ.

· Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada. Deberán ser estancos a fin de evitar el empobrecimiento del hormigón por escurrimiento del agua. 

· En todos los ángulos de los encofrados se colocarán molduras o filetes triangulares cepillados para darle el “chanfle” a las esquinas. Este chanfle será de 1,00 pulgada. Con Autorización del SUPERVISOR DE OBRA se podrá cambiar esta dimensión o eliminarla donde no se la pueda aplicar. 

· Para el hormigón visto, se utilizarán tablones cepillados del lado interior. En este caso, el encofrado deberá ser realizado con suma prolijidad.

· Cuando el SUPERVISOR DE OBRA compruebe que los encofrados presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas. 

· Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie.

· Se deberán realizar los trabajos adecuados de encofrado de manera que permita el paso de la tubería tanto a la entrada como a la salida del EDR.
Mezclado del Hormigón:
· El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente y respetando estrictamente las cantidades establecidas en el Procedimiento de preparado del Hormigón, documento a ser entregado por el CONTRATISTA antes de iniciar cualquier trabajo y cumplir con los planos estructurales.

· Este diseño debe ser presentado con la firma de un profesional calificado y en un laboratorio de acuerdo a lo descrito en el Código Boliviano del Hormigón (CBH-87) y NB 1225001. El agua, el cemento y los agregados deben ser los que se utilizarán en obra.

· Se utilizará una mezcladora de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos. 

· Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera. De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida por la mezcla.

· El hormigón se amasará de manera que se obtenga una distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla.

· El tiempo mínimo de mezclado será de 1,50 minutos por cada metro cúbico o menos. El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados.

Transporte:
· Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, introducción de cuerpos extraños ni cambios en el contenido de agua.

· Se deberá evitar que la mezcla llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado. En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera. Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

Vaciado:
· No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del SUPERVISOR DE OBRA, el vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua.

· La temperatura de vaciado será mayor a 5°C.

· No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. En los lugares donde el vibrado se haga difícil, antes del vaciado se colocará una capa de mortero de cemento y arena con la misma proporción que la correspondiente al hormigón o se podrá usar un aditivo plastificante o fluidificante del hormigón, previa aprobación por parte del SUPERVISOR DE OBRA.
· No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente.

· El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 50,00 cm para permitir una compactación eficaz. La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento y así pueda ocupar los espacios entre armaduras y encofrados. 

· La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los espacios vacíos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

· El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros especializados. De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla. 

· En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado.
· Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45,00 cm entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación.

· Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinadas. El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados. Queda prohibido el vibrado en las armaduras.

Desencofrado:
· La remoción de los encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura. Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA. 

· Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes, ni sacudidas ni vibraciones en la estructura. El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a estar sometido durante y después del desencofrado.

· Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura.

· Los plazos mínimos de desencofrados serán los siguientes:

· Encofrados verticales                           1 día

· Encofrados de Fundaciones                 5 días

· Para el desencofrado de elementos estructurales importantes o de grandes luces, se requerirá la autorización del SUPERVISOR DE OBRA.

Reparación del Hormigón Armado:
· El SUPERVISOR DE OBRA podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra. Los defectos superficiales, tales como las cangrejeras serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el SUPERVISOR DE OBRA. Estas cangrejeras no deberán tener profundidades mayores al centímetro.

· El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura. Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2,50 cm. alrededor de la barra. La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero.

· Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena.

· El área parchada deberá ser mantenida húmeda por 7 días.

Ensayos:
· Previo al vaciado del hormigón en obra se deberá realizar la prueba de Cono de Abrams para determinar la consistencia del hormigón y cantidad de agua requerida.

· Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del CONTRATISTA en caso de encontrarse cualquier defecto en forma posterior.

Laboratorio:
· Todos los ensayos se realizarán en un laboratorio de reconocida solvencia técnica debidamente aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA
Frecuencia de los ensayos:
· Cuando se trate de fundaciones con tamaños menores de 2,00 metros cúbicos se deben tomar un juego de probetas (3) por cada elemento estructural. El CONTRATISTA deberá tomar 1 juego de probetas adicionales como medida de seguridad y realizar el análisis en otro laboratorio autorizado.

· Las probetas deben estar debidamente etiquetadas con la fecha del vaciado y la fundación a la que pertenecen. El CONTRATISTA deberá proveer los medios y mano de obra para realizar los ensayos.

· Es responsabilidad del CONTRATISTA el demostrar que sus equipos de laboratorio estén calibrados y certificados. El SUPERVISOR DE OBRA de obra podrá solicitar probetas para ser ensayadas en otros laboratorios.

Evaluación y aceptación del hormigón:
Los resultados serán evaluados en forma separada para cada mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas. Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos (7, 14 y 28 días) sean iguales o excedan las resistencias especificadas líneas arriba.

Aceptación de la estructura:
· Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos:

Resistencia mayor o igual 90%:

· Ensayo con esclerómetro, senos copio u otro no destructivo.

· Carga directa según normas y precauciones previstas. En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura.

Resistencia inferior al 90%

· El CONTRATISTA procederá a la demolición y reemplazo de los elementos estructurales afectados. Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios serán por su cuenta.
Armaduras:
· Disposiciones del Orden Constructivo y Doblado de las Armaduras

· Los aceros de distintos tipos o características se almacenarán separadamente, a fin de evitar toda posibilidad de intercambio de barras.

· Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una sección.

· Las barras se cortarán y doblarán, ajustándose a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas, las mismas que deberán ser verificadas por el CONTRATISTA antes de su utilización.

· El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques.
· Queda prohibido el corte y el doblado en caliente.

· Las barras que han sido dobladas no deberán enderezarse, ni podrán ser utilizadas nuevamente, sin antes eliminar la zona doblada.

· Deberá colocarse la armadura correspondiente al refuerzo de las columnas debidamente sujetada en el acero de la zapata de manera que no tenga movimientos que la desvíen de su posición definitiva.

· Limpieza y colocación de las armaduras

· Antes de introducir las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro, grasa, pinturas y todo aquello capaz de disminuir su adherencia.

· Si en el momento de colocar el hormigón existen barras con mortero u hormigón endurecido, estos se deberán eliminar completamente.

· Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas y de acuerdo a los planos. Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos, barras de repartición y demás armaduras.

· Para sostener y separar las armaduras, se emplearán soportes de mortero con ataduras metálicas, que se construirán con la debida anticipación, de manera que tengan formas, espesores y resistencia adecuados. Se colocarán en número suficiente, para conseguir las posiciones adecuadas. Queda terminantemente prohibido el uso de piedra como separadores.

· Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante los recubrimientos mínimos especificados en los planos. Todos los cruces de barras deberán atarse en forma adecuada.

· Recubrimiento mínimo de las armaduras

· Serán los indicados en los planos respectivos, en caso de no estarlo se sobrentenderán los siguientes recubrimientos:
Zapatas y fundaciones


5 cm

Ambientes interiores



1 a 1,50 cm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda
1,50 a 2 cm

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva
4 a 7 cm

· Posterior a la ejecución:

· Revisión de sistemas de instalaciones y su funcionamiento, que puedan afectarse durante el proceso de hormigonado.

· Las superficies a la vista serán lisas y limpias de cualquier rebaba o desperdicio. Cuidados para no provocar daños al hormigón, durante el proceso de desencofrado. Mantenimiento hasta el momento de su aprobación y/o de entrega recepción de la obra.

d) MEDICIÓN

El ítem de columnas de hormigón armado H21 será medido y pagado en metros cúbicos, de conformidad a lo indicado anteriormente.

e) FORMA DE PAGO

Este ítem será pagado a los precios unitarios contractuales, presentados y aceptados en los formularios de la propuesta, bajo el avance físico aprobado por la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.

Dicho precio será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 11. CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO
UNIDAD: Metro Cúbico (m³)
a) DESCRIPCION

Esta especificación se refiere a la construcción de cimientos corridos de hormigón ciclópeo que servirán de base a los nuevos muros perimetrales de ladrillo, de acuerdo a las dimensiones, dosificaciones de hormigón y otros detalles señalados en las presentes especificaciones, planos de referencia e instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.

Antes de proceder al vaciado de los cimientos corridos de hormigón armado, deberá prepararse la armadura de refuerzo, de acuerdo a las indicaciones señaladas en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o
instrucciones que pueda dar el SUPERVISOR DE OBRA. Solo se procederá al vaciado previa autorización escrita del SUPERVISOR DE OBRA, instruida en el Libro de Órdenes.

Todas las estructuras de hormigón armado, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos de referencia, instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 y NB 1225001.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las especificaciones de los materiales no podrán ser alteradas por el CONTRATISTA, en caso de no proveer el material aquí especificado se deberá presentar una justificación técnica para que sea aprobada por el SUPERVISOR DE OBRA antes de la adquisición de los mismos.

· Cemento. Este material debe cumplir con la última versión de la norma ASTM C-150 para Cemento Portland. El contenido del cemento no deberá ser menor a lo indicado en la norma CBH 87 y NB 1225001.
· Agregados. Este material debe cumplir con la norma ASTM C 33 76 A para agregados de hormigón armado. La procedencia de estos agregados debe ser especificada por el CONTRATISTA.

· Agua. El agua de amasado debe ser limpia, libre de aceites y material orgánico y con los límites de dureza aceptables, los cuales serán sometidos a la aprobación del SUPERVISOR DE OBRA previo a su utilización. En caso de que el agua no sea adecuada para la preparación del hormigón, el CONTRATISTA será responsable de adecuarla por medio de plantas de tratamiento y filtrado o transportándola de algún sitio cercano adecuado por su cuenta.

· Acero de refuerzo. El acero de refuerzo deberá tener una tensión mínima de fluencia de Fyk = 5.000 kg/cm2. 
· Aditivos. El uso de aditivos, tanto en lo referente a la marca, como a la dosificación, queda a criterio técnico e instrucción del SUPERVISOR DE OBRA. En caso de autorizarse el empleo de aditivos, el CONTRATISTA deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón.

El CONTRATISTA solo podrá utilizar aditivos en el caso de que sean requeridos en los planos o que sean expresamente aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA. El trabajo deberá ser encomendado a personal calificado. 

Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de suministro. 

c) EJECUCION

Requerimientos previos:

· Revisión de los diseños del hormigón a ejecutar y los planos referenciales del proyecto. Verificación de la resistencia del suelo y/o mejoramientos o reemplazos.

· Terminadas las excavaciones y/o mejoramiento de suelos, con las pendientes requeridas, instalaciones bajo el suelo, sistemas de drenaje, capa de hormigón pobre.

· Terminado la colocación del acero de refuerzo, separadores, e instalaciones empotradas.

· Tipo, dosificación, instrucciones y recomendaciones al utilizar aditivos si es necesario.

· El SUPERVISOR DE OBRA aprobará la colocación del acero de refuerzo e indicará que se puede iniciar con el hormigonado.

Encofrados:
· Los encofrados podrán ser de madera, metálicos u otro material lo suficientemente rígido para soportar las cargas del concreto fresco. Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del hormigón líquido, la manipulación del personal de construcción y la vibración que sufre el hormigón luego del vaciado en situ.

· Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada. Deberán ser estancos a fin de evitar el empobrecimiento del hormigón por escurrimiento del agua.
· En todos los ángulos de los encofrados se colocarán molduras o filetes triangulares cepillados para darle el “chanfle” a las esquinas. Este chanfle será de 1,00 pulgada. Con Autorización del SUPERVISOR DE OBRA se podrá cambiar esta dimensión o eliminarla donde no se la pueda aplicar.
· Para el hormigón visto, se utilizarán tablones cepillados del lado interior. En este caso, el encofrado deberá ser realizado con suma prolijidad.

· Cuando el SUPERVISOR DE OBRA compruebe que los encofrados presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas. 

· Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie.

· Se deberán realizar los trabajos adecuados de encofrado de manera que permita el paso de la tubería tanto a la entrada como a la salida del EDR.
Mezclado del Hormigón:
· El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente y respetando estrictamente las cantidades establecidas en el Procedimiento de preparado del Hormigón, documento a ser entregado por el CONTRATISTA antes de iniciar cualquier trabajo de mezclado y cumplir con las especificaciones en los planos de construcción de las fundaciones.

· Este diseño debe ser presentado con la firma de un profesional calificado y en un laboratorio de acuerdo a lo descrito en el Código Boliviano del Hormigón (CBH-87) y NB 1225001. El agua, el cemento y los agregados deben ser los que se utilizarán en obra.

· Se utilizará una mezcladora de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos. 

· Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera. De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida por la mezcla.

· El hormigón se amasará de manera que se obtenga una distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla.

· El tiempo mínimo de mezclado será de 1,50 minutos por cada metro cúbico o menos. El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados.

Transporte:
· Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, introducción de cuerpos extraños ni cambios en el contenido de agua.

· Se deberá evitar que la mezcla llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado. En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera. Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

Vaciado:
· No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del SUPERVISOR DE OBRA, el vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua. La temperatura de vaciado será mayor a 5°C.

· No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. En los lugares donde el vibrado se haga difícil, antes del vaciado se colocará una capa de mortero de cemento y arena con la misma proporción que la correspondiente al hormigón o se podrá usar un aditivo plastificante o fluidificante del hormigón, previa aprobación por parte del SUPERVISOR DE OBRA. No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente. 

· El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 50,00 cm. para permitir una compactación eficaz. La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento y así pueda ocupar los espacios entre armaduras y encofrados. 

· La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los espacios vacíos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

· El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros especializados. De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla.

· En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado. Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45,00 cm entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación.
· Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinadas. El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados. Queda prohibido el vibrado en las armaduras.

Desencofrado:
· La remoción de los encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura. Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA. 

· Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes, ni sacudidas ni vibraciones en la estructura. El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a estar sometido durante y después del desencofrado.

· Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura.

· Los plazos mínimos de desencofrados serán los siguientes:

· Encofrados verticales                1 día

· Encofrados de Fundaciones
5 días

· Para el desencofrado de elementos estructurales importantes o de grandes luces, se requerirá la autorización del SUPERVISOR DE OBRA.

Reparación del Hormigón Armado:
· El SUPERVISOR DE OBRA podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra. Los defectos superficiales, tales como las cangrejeras serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el SUPERVISOR DE OBRA. Estas cangrejeras no deberán tener profundidades mayores al centímetro.

· El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura. Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2,50 cm. alrededor de la barra. La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero.

· Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena.

· El área parchada deberá ser mantenida húmeda por 7 días.

Ensayos:
· Previo al vaciado del hormigón en obra se deberá realizar la prueba de Cono de Abrams para determinar la consistencia del hormigón y cantidad de agua requerida.

· Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del CONTRATISTA en caso de encontrarse cualquier
defecto en forma posterior.

Laboratorio:
· Todos los ensayos se realizarán en un laboratorio de reconocida solvencia técnica debidamente aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA
Frecuencia de los ensayos

· Cuando se trate de fundaciones con tamaños menores de 2,00 m3 se deben tomar un juego de probetas (3) por cada elemento estructural. El CONTRATISTA deberá tomar 1 juego de probetas adicionales como medida de seguridad y realizar el análisis en otro laboratorio autorizado.

· Las probetas deben estar debidamente etiquetadas con la fecha del vaciado y la fundación a la que pertenecen. El CONTRATISTA deberá proveer los medios y mano de obra para realizar los ensayos.

· Es responsabilidad del CONTRATISTA el demostrar que sus equipos de laboratorio estén calibrados y certificados. El SUPERVISOR DE OBRA de obra podrá solicitar probetas para ser ensayadas en otros laboratorios.

Evaluación y aceptación del hormigón:
· Los resultados serán evaluados en forma separada para cada mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas.
· Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos (7, 14 y 28 días) sean iguales o excedan las resistencias especificadas líneas arriba.

Aceptación de la estructura:
· Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos:

Resistencia mayor o igual 90%:

· Ensayo con esclerómetro, senos copio u otro no destructivo.

· Carga directa según normas y precauciones previstas. En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura.

Resistencia inferior al 90%

· El CONTRATISTA procederá a la demolición y reemplazo de los elementos estructurales afectados. Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios serán por cuenta del CONTRATISTA.

Armaduras:
· Disposiciones del Orden Constructivo y Doblado de las Armaduras

· Los aceros de distintos tipos o características se almacenarán separadamente, a fin de evitar toda posibilidad de intercambio de barras.

· Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una sección.

· Las barras se cortarán y doblarán, ajustándose a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas, las mismas que deberán ser verificadas por el CONTRATISTA antes de su utilización.

· El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques.
· Queda prohibido el corte y el doblado en caliente.

· Las barras que han sido dobladas no deberán enderezarse, ni podrán ser utilizadas nuevamente, sin antes eliminar la zona doblada.

· Deberá colocarse la armadura correspondiente al refuerzo de las columnas debidamente sujetada en el acero de la zapata de manera que no tenga movimientos que la desvíen de su posición definitiva.

· Limpieza y colocación de las armaduras

· Antes de introducir las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro, grasa, pinturas y todo aquello capaz de disminuir su adherencia.

· Si en el momento de colocar el hormigón existen barras con mortero u hormigón endurecido, estos se deberán eliminar completamente.

· Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas y de acuerdo a los planos. Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos, barras de repartición y demás armaduras.

· Para sostener y separar las armaduras, se emplearán soportes de mortero con ataduras metálicas, que se construirán con la debida anticipación, de manera que tengan formas, espesores y resistencia adecuados.  Se colocarán en número suficiente, para conseguir las posiciones adecuadas.  Queda terminantemente prohibido el uso de piedra como separadores.

· Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante los recubrimientos mínimos especificados en los planos. Todos los cruces de barras deberán atarse en forma adecuada.

· Recubrimiento mínimo de las armaduras

· Serán los indicados en los planos respectivos, en caso de no estarlo se sobrentenderán los siguientes recubrimientos: 

Zapatas y fundaciones


5 cm

Ambientes interiores



1 a 1,50 cm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda
1,50 a 2 cm

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva
4 a 7 cm

· Posterior a la ejecución:

· Las superficies a la vista serán lisas y limpias de cualquier rebaba o desperdicio.

· Mantenimiento hasta el momento de su aprobación y/o de entrega recepción de la obra.

d) MEDICIÓN

El ítem de cimiento corrido de hormigón armado se medirá en metros cúbicos de acuerdo a las dimensiones aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA, desde la base inferior (sector en contacto con el Hormigón Pobre) hasta la parte superior del cimiento.

e) FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.
Dicho precio será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos
Ítem 12. IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS
UNIDAD: Metro (m)
a) DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la impermeabilización con polietileno que se deberá aplicar por encima de los sobrecimientos, con el objeto de evitar que el ascenso capilar del agua a través de los muros deteriore los mismos, los revoques y/o los revestimientos, de acuerdo a lo establecido en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem. En el trabajo de impermeabilización se emplearán alquitrán o pintura bituminosa, polietileno de 200 micrones u otros materiales impermeabilizantes que existen en el mercado, en la totalidad del ancho y largo del sobrecimiento para la colocación de la primera capa de mortero que recibirá al material del muro, sea ladrillo o bloque de cemento, previa la aprobación del SUPERVISOR DE OBRA.

c) EJECUCION

Una vez seca y limpia la superficie del sobrecimiento, se aplicará una primera capa de alquitrán diluido o pintura bituminosa o una capa de alquitrán mezclado con arena fina. Sobre ésta se colocará el polietileno cortado en un ancho mayor en 2,00 cm al de los sobrecimientos, extendiéndolo a lo largo de toda la superficie.

Los traslapes longitudinales no deberán ser menores a 10,00 cm. A continuación, se colocará una capa de mortero de cemento para colocar la primera hilada de ladrillos, bloques u otros elementos que conforman los muros.

d) MEDICIÓN

El ítem de impermeabilización de sobrecimientos será medido en metros lineales, de conformidad a lo indicado anteriormente.

e) FORMA DE PAGO

Este ítem será pagado a los precios unitarios contractuales, presentados y aceptados en los formularios de la propuesta, los cómputos métricos del avance físico serán aprobados por la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.
Dicho precio será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 13. MURO DE LADRILLO ADOBITO E= 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO
UNIDAD: Metro cuadrado (m²)
a) DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la provisión y levantamiento del muro perimetral de ladrillo adobito visto de 12,00 cm de espesor para los recintos de los City Gates, de acuerdo a lo establecido en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

Como parte de este ítem, en los City Gates que corresponda, y de acuerdo a las instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA, se deberá trasladar el medidor de energía eléctrica con todos los cables y equipos correspondientes. El medidor deberá empotrarse de manera adecuada en el muro de ladrillo, a la altura que establece la entidad correspondiente y en dirección a la vía pública sobre la cual se encuentra el predio del City Gate.
b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Para el levantamiento del muro perimetral, será provisto por el CONTRATISTA todo el material, herramientas y equipo necesario. Para ello, deberá proveer cemento portland, arena fina, ladrillo adobito de primera, en la cantidad requerida y barniz acrílico con filtro solar y otros que sean necesarios, todo previa aprobación del SUPERVISOR DE OBRA para la ejecución de los trabajos señalados.
Los ladrillos deberán ser de primera calidad y toda partida de los mismos deberá contar con la aprobación correspondiente del SUPERVISOR DE OBRA para su empleo en el proyecto.

Los ladrillos llenos serán bien cocidos, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.

El barniz para la protección y realce del ladrillo visto deberá ser acrílico con filtro solar para garantizar una buena protección al muro de ladrillo visto.

c) EJECUCION

Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1,00 cm. La colocación del ladrillo a soga, tizón o pandereta se realizará de acuerdo a los planos de construcción o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hiladas y en los cruces entre muro y muro o muro y tabique.

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:4, con un contenido mínimo de cemento de 340 kilogramos por metro cúbico de mortero, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en las especificaciones técnicas y planos de referencia, a menos que el SUPERVISOR DE OBRA instruya por escrito expresamente otra cosa.

En cada hilada de ladrillos a ser colocados debe controlarse la horizontalidad y verticalidad del conjunto, pudiendo realizar este control mediante la colocación de lienzas correctamente niveladas y plomadas como guías de colocación de los ladrillos.
Una vez construido el muro de ladrillo adobito visto, la empresa CONTRATISTA deberá proteger el mismo, en ambas caras del muro, con barniz acrílico filtro solar que proteja al ladrillo de la intemperie y los rayos U.V. Para ello, se deberá lavar las superficies con escobilla y agua, desprendiendo toda partícula suelta. El barniz deberá ser homogenizado correctamente antes de su aplicación para evitar diferencias de brillo y se aplicarán tres (3) manos para lograr un óptimo resultado. 
Se deberá evitar barnizar los muros de ladrillo visto a temperaturas inferiores a 6º C y/o humedad relativa mayor al 90%, así como en días lluviosos o con vientos fuertes.

Para la aplicación del barniz sobre las superficies de los muros, el CONTRATISTA deberá emplear el equipo de protección personal adecuada, máscaras protectoras, lentes de seguridad, guantes de PVC o látex y otros necesarios para una adecuada ejecución de los trabajos. 

d) MEDICIÓN

El ítem de muro de ladrillo adobito e = 12,00 cm visto será medido por metro cuadrado (m²) de muro construido, de acuerdo a las dimensiones y especificaciones establecidas en los planos adjuntos y en las  presentes especificaciones técnicas, las cuales serán aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

La forma de pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, los cómputos métricos serán aprobados por la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA, en función del avance físico.
Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA. 
Dicho pago será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
Ítem 14. BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO
UNIDAD: Metro (m)
a) DESCRIPCION

Este ítem se refiere a todos los botaguas a construirse en la parte superior de los nuevos muros perimetrales, de acuerdo a las dimensiones y diseño determinados en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA. Los botaguas serán de una altura de 0,15 m con una pendiente no menor a 2% en su cara superior.
Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem. En construcción de los botaguas se emplearán cemento portland, arena, grava, acero de refuerzo y otros materiales, previa la aprobación del SUPERVISOR DE OBRA.

Se utilizará hormigón armado con dosificación 1:2:3 (Cemento, arena grava). La armadura consistirá en 2 barras longitudinales de diámetro 1/4" y barras transversales de 1/4" cada 25,00 cm.

La mezcla de terminación será de cemento y arena 1:3.

c) EJECUCION

Para la construcción de los botaguas se empleará hormigón con una dosificación de 1: 2: 3 (Cemento, arena grava) y acero estructural de diámetro ¼”.

Una vez construido los muros de ladrillo, se procederá al armado del encofrado destinado a recibir el acero de refuerzo y el hormigón, este encofrado deberá sobresalir en dirección perpendicular a la fachada, según indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA.

El botagua se vaciará de tal manera que atraviese todo el muro perimetral, debiendo tener en corte las dimensiones y características que se muestran en los planos de referencia adjuntos.

La capa superior, hacia el exterior tendrá una pendiente 3% a partir de la parte exterior del muro y en la parte inferior llevará un corta aguas en forma de media luna, con un diámetro aproximado de 1,50 cm.

La armadura será de hierro de ¼” de diámetro con un número de dos fierros en sentido longitudinal y cada 25,00 cm en sentido transversal.

Al momento de vaciar se debe prever la ubicación de un corta-aguas a 10,00 cm del muro, para que una vez que sea desencofrado sirva de barrera a las aguas de lluvia y evite que éstas ensucien las paredes.

Una vez construido el botagua, se procederá al revocado del mismo. La parte interior del botagua debe ser revocada con cemento.

Una vez fraguado este hormigón, se procederá al desencofrado continuando con alisamiento de las superficies mediante la aplicación de mortero de cemento y arena en la proporción 1:3.

Una vez finalizados todos los trabajos precedentes y que además el botaguas tenga la resistencia requerida, se debe proceder a quitar el material empleado para dar forma al corta aguas. El material empleado para el corta aguas podrá ser tubo de plástico apoyado al encofrado o con estuco y papel, los cuales deberán ser retirados para que el botagua tenga la funcionalidad requerida.

d) MEDICIÓN

Los botaguas se medirán en metros lineales, de acuerdo a las dimensiones y especificaciones establecidas en los planos adjuntos y en las  presentes especificaciones técnicas, las cuales serán aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

Los botaguas ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para este ítem, bajo el avance físico aprobado por la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.

Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

Ítem 15. PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

UNIDAD: Metro (m)
a) DESCRIPCION

Este ítem comprende la provisión y colocado de la protección del cerco con alambre de púas de acero galvanizado y sus sujetadores de acuerdo al diseño establecido en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA deberá proveer todo el material, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, para ello deberá contar mínimamente con alambre de púas de acero galvanizado N° 10 de doble hilo con púas de cuatro puntas, así como alambre de acero galvanizado para el amarre en las bayonetas en cada hilera del alambre de púas.

Todo el material, herramientas y equipo deberán ser previamente aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA.
c) EJECUCION

El CONTRATISTA, antes de realizar el colocado de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra, y también las dimensiones de los elementos necesarios que deberán seguir las indicaciones de los planos de construcción y las instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA.

El alambre de púas se colocará lo suficientemente tensionado para evitar movimientos entre apoyos (bayonetas), asimismo se colocarán tres filas de alambre con separación de al menos 10,00 cm entre ellas o de acuerdo a las indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA.

El alambre de púas deberá asegurarse en los orificios de las bayonetas. 

d) MEDICIÓN

El alambre de púas será medido en metros lineales tendidos, de acuerdo a las dimensiones y especificaciones establecidas en los planos adjuntos y en las  presentes especificaciones técnicas, las cuales serán aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

Este ítem será pagado de acuerdo al avance, una vez que el SUPERVISOR DE OBRA y FISCAL DE OBRA emitan conformidad sobre el trabajo ejecutado, al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.

Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

Ítem 16. PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO
UNIDAD: Metro cuadrado (m²)
a) DESCRIPCION

Este ítem consiste en la fabricación y colocado de las puertas de ingreso al recinto del City Gate de Saipina únicamente, puesto que en los demás City Gates se deberán mantener los portones existentes. Estos portones serán de malla olímpica con marco tubular de cañería galvanizada de 2 1/2” de diámetro. El portón ingreso vehicular al City Gate será de dos hojas de 1,50 metros de ancho por 2,50 metros de altura cada una, provistos de barras diagonales en cada marco. Por su parte la puerta de ingreso peatonal contará con una sola hoja de marco sencillo de 1,00 metro de ancho por 2,50 metros de altura, como se indica en los planos adjuntos.
Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Saipina

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La empresa CONTRATISTA deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para la fabricación de los portones metálicos con malla olímpica. Deberá proveer la cañería galvanizada de 2 ½” de diámetro, malla olímpica galvanizada Nro. 12, bisagras, además de seguro para colocado de candado.

Para los portones del recinto del City Gate, la empresa CONTRATISTA deberá proporcionar alambre de púas con sus respectivos soportes o perfiles cortados en punta soldados a la parte superior de los portones como medida de seguridad.

c) EJECUCION

Durante la fabricación de los marcos para los portones, tanto para el ingreso peatonal como vehicular, los electrodos y los procedimientos de soldadura se deberán adaptar a la clase de material a soldar, espesores y formas de las juntas que deben estar indicadas en los planos o señaladas por el SUPERVISOR DE OBRA y a las posiciones en que las soldaduras deban realizarse para garantizar que el metal quede depositado satisfactoriamente en toda la longitud y en todo el espesor de la junta y reduzcan al mínimo las distorsiones y los esfuerzos por la retracción del material.

Las soldaduras deben cumplir con la última versión de la Norma de la AWS D1-1.
La malla será de alambre galvanizado de 5,00 cm x 5,00 cm, BWG. 12, de alta resistencia a la corrosión con 260 a 245 gr/m2 de zinc, de bajo contenido carbono según norma ASTM 641.

Los elementos de fijación y rotación deben garantizar la apertura suave y silenciosa de la puerta con mínimo mantenimiento. Las puertas deben montarse y desmontarse fácilmente y a la vez, ser robustas y con suficientes elementos de fijación, que garanticen una adecuada resistencia a los intentos de violación. Para el recinto del City Gate, los marcos para el portón de ingreso vehicular serán de 1,50 m x 2,50 m de altura cada hoja, mientras que el marco para el portón de ingreso peatonal tendrá un ancho de 1,00 m y una altura de 2,50 m.

Todos los portones deberán incluir además un seguro para colocado de candado.
En la parte superior de los portones del recinto del City Gate, se colocarán tres hiladas de alambre de púas de doble hilo con púas de cuatro puntas en alambre galvanizado en los calibres indicados en los planos de manera que en altura al cerrarse concuase con la geometría de la malla de delimitación y sus alambres de púas, o bien perfiles cortados en punta, adecuadamente soldados al marco superior de los portones, conforme lo determine el SUPERVISOR DE OBRA. 

d) MEDICIÓN

La provisión y colocado de los portones de ingreso será medido en metros cuadrados, de acuerdo a las dimensiones especificadas en los planos respectivos, las cuales serán aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

Este Ítem será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, el avance físico aprobado por la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.

Dicho precio será en compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Ítem 17. MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION
UNIDAD: Metro cuadrado (m²)

a) DESCRIPCION

Este trabajo consiste en la ejecución de todos los trabajos de movimiento de tierra y compactación de suelo, necesarios para adecuar y preparar el terreno de fundación para la construcción del piso de hormigón armado, a la cota y niveles señalados en las especificaciones técnicas, planos de referencia y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA, de acuerdo a la topografía de los predios de los City Gates, garantizando un nivel de terreno tal que evite el ingreso de agua a las instalaciones y una adecuada rigidez y capacidad portante del suelo para la construcción del piso de hormigón armado.

Incluye la evacuación de materiales inadecuados que se encuentran en las áreas sobre las cuales se realizará la construcción, así como el retiro de la capa vegetal del terreno y la disposición final de los materiales explanados, la provisión de material de relleno de ser necesario, la conformación y compactación de las áreas donde se realizará la obra.

Estos trabajos se ejecutarán en conformidad a lo establecido en las presentes especificaciones técnicas, siguiendo en todo momento las órdenes dadas por el SUPERVISOR DE OBRA y utilizando el equipo apropiado para ello.

La secuencia de las operaciones y métodos empleados en la ejecución de este ítem, serán tales que permitan la eficiente utilización de los materiales, resultantes del movimiento de suelo, para la construcción de terraplenes o relleno de excavaciones. De los volúmenes de excavaciones que vayan a utilizarse para la construcción de terraplenes, se retirará la capa vegetal, las basuras, y cualquier otro material inadecuado.

El material inadecuado proveniente de excavaciones o retiro de la capa vegetal, será dispuesto según indicaciones del SUPERVISOR DE OBRA. Asimismo, incluye todos los trabajos de provisión de material de relleno y compactado del suelo en el área de construcción del piso de hormigón armado.

Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Tarumá

2. City Gate Santa Rosa del Sarah

3. City Gate Mairana

4. City Gate Samaipata

5. City Gate Saipina

6. City Gate Boyuibe

7. City Gate Macharety

8. City Gate Plan 4000

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA suministrará todos los materiales, herramientas, maquinaria y equipo apropiados para la ejecución de las actividades, todo previa aprobación del SUPERVISOR DE OBRA para la ejecución de los trabajos señalados, de igual manera deberá mantener en obra todo el equipo requerido para la ejecución de este Ítem, los mismos deberán estar operables durante toda la ejecución de la obra para evitar retrasos en el cronograma.

El material de relleno a emplearse deberá estar libre de pedrones y material orgánico y será preferentemente ripio bruto para relleno de capa base. No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquellos que igualen o sobrepasen el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe el empleo de suelos con piedras mayores a 10,00 cm de diámetro.

c) EJECUCION

Se deberá adecuar el área donde se construirá el piso de hormigón armado a los niveles señalados en las especificaciones técnicas e instruidos por el SUPERVISOR DE OBRA, retirando toda la capa vegetal del terreno o ripio existente, recurriendo a la provisión de material de relleno cuando sea necesario y compactando el terreno de fundación donde se construirá el piso de hormigón armado.
El CONTRATISTA deberá utilizar los métodos adecuados para proteger las instalaciones de los City Gates, estructuras, muros, vías, redes de servicios públicos u otras obras existentes en los predios de los City Gates. Además construirá a su costo las zanjas de drenaje provisionales.

Los movimientos de suelo se realizarán en forma organizada y con las precauciones necesarias. Por lo tanto, todas las áreas de explanaciones deberán estar provistas de los sistemas adecuados de drenaje que permitan en todo momento la evacuación de las aguas que lleguen a estas zonas. 

Los materiales resultantes se utilizarán para la construcción de terraplenes o rellenos si se requieren y cumplen las respectivas especificaciones. El CONTRATISTA deberá transportar, almacenar y proteger el material para conservar sus propiedades hasta su utilización y si desecha o retira materiales adecuados y necesarios para la ejecución de terraplenes o rellenos, sin autorización del SUPERVISOR DE OBRA, tendrá la obligación de suministrar por su cuenta una cantidad equivalente de material con igual calidad para reponer el material retirado.

Cuando el material sobrante de las explanaciones deba, a juicio del SUPERVISOR DE OBRA, retirarse a un sitio fuera de las áreas de trabajo, el CONTRATISTA lo retirará asumiendo toda la responsabilidad por el retiro del material en el lugar por el determinado, el cual debe ser aprobado previamente por la autoridad ambiental correspondiente.

Para efectuar la preparación del terreno de fundación, el CONTRATISTA deberá disponer en obra del número suficiente de pisones manuales de peso adecuado y apisonadores a explosión mecánica.

El material de relleno deberá colocarse en capas no mayores a 20,00 cm, con un contenido óptimo de humedad, procediéndose al compactado manual o mecánico, según se especifique. Donde lo exija el SUPERVISOR DE OBRA, se efectuarán pruebas de densidad y/o calicatas en sitio, corriendo por cuenta del CONTRATISTA los gastos que demanden estas pruebas. Asimismo, en caso de no satisfacer el grado de compactación requerido en más de tres puntos, el CONTRATISTA deberá repetir el trabajo por su cuenta y riesgo

El grado de compactación para áreas con tráfico vehicular deberá ser de 95% del Proctor modificado. Y en el caso de las áreas de circulación peatonal deberá ser del orden del 90% mínimo del Proctor modificado. Las pruebas de compactación serán llevadas a cabo por el CONTRATISTA o podrá solicitar la realización de este trabajo a un laboratorio especializado, quedando a su cargo el costo de las mismas. 

En caso de ser necesaria la utilización de agua para la compactación del suelo, la operación deberá ser previamente autorizada por el SUPERVISOR DE OBRA.

La tierra sobrante de la preparación del terreno deberá ser retirada de inmediato. En caso que, por efecto de las lluvias, rotura de tuberías de agua o cualquier otra causa, se haya afectado las áreas rellenadas o sin rellenar, si la cantidad de tierra para el relleno fuera insuficiente, el CONTRATISTA deberá remover todo el material afectado y proveer el material de relleno con el contenido de humedad requerido líneas arriba, procediendo según las presentes especificaciones. Este trabajo será ejecutado por cuenta y riesgo del CONTRATISTA.

Todas las áreas comprendidas en el trabajo deberán nivelarse en forma uniforme. La superficie final deberá entregarse libre de irregularidades.

Tan pronto como se haya culminado con la preparación del terreno de fundación, el CONTRATISTA una vez finalizada esta actividad deberá proceder al:

· Retiro de todos los escombros y materiales en exceso o rechazados.
· Limpieza y retiro de todos los escombros incluyendo el ripio existente en los predios de los City Gates, rocas de gran tamaño y otros, que serán llevados a sitios autorizados.
· Restauración de todas las construcciones, hasta dejarlas en condiciones mejores a las iniciales, cualquier observación del SUPERVISOR DE OBRA, implicará que el CONTRATISTA resolverá los problemas y asumirá el costo. 

d) MEDICIÓN

El ítem de mejoramiento de terreno de fundación será medido en metros cuadrados, de acuerdo a las áreas ejecutadas y dimensiones establecidas en las especificaciones técnicas y planos de referencia, las cuales serán aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.
e) FORMA DE PAGO

La forma de pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, cómputos métricos del avance físico aprobado por la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA.

Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA. 
Dicho pago será en compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos

Ítem 18. PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
UNIDAD: Metro cuadrado (m²)

a) DESCRIPCION

Este trabajo comprende la provisión de materiales y construcción del piso de hormigón armado de 10,00 cm de espesor con reforzamiento de acero estructural para el área de circulación peatonal y vehicular del City Gate, el cual deberá ser capaz de soportar el tráfico de vehículos livianos y pesados.

El acero de refuerzo deberá tener una tensión mínima de fluencia de Fyk = 5.000 kg/cm² y el hormigón una resistencia característica a los 28 días de Fck = 210 kg/cm². El contenido del cemento no deberá ser menor a lo indicado en la norma CBH 87 y NB 1225001.

Este ítem incluye la construcción de la rampa de ingreso a los predios de los City Gates. Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Tarumá

2. City Gate Santa Rosa del Sarah

3. City Gate Mairana

4. City Gate Samaipata

5. City Gate Saipina

6. City Gate Boyuibe

7. City Gate Macharety

8. City Gate Plan 4000

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

La empresa CONTRATISTA deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para la ejecución de los trabajos de construcción del piso de hormigón armado.
Para ello, deberá proveer cemento portland que cumpla con la resistencia especificada, arena, grava, malla electro soldada de fierro corrugado de 6 mm de diámetro y 15 cm de separación, agua potable y mezcladoras, todo previa aprobación del SUPERVISOR DE OBRA para la ejecución de los trabajos señalados, de igual manera deberá mantener en obra todo el equipo requerido para la ejecución de este Ítem, los mismos deberán estar operables durante toda la ejecución de la obra para evitar retrasos en el cronograma.

· Cemento. Este material debe cumplir con la última versión de la norma ASTM C-150 para Cemento Portland. El contenido del cemento no deberá ser menor a lo indicado en la norma CBH 87 y NB 1225001.
· Agregados. Este material debe cumplir con la norma ASTM C 33 76 A para agregados de hormigón armado. La procedencia de estos agregados debe ser especificada por el CONTRATISTA.

· Agua. El agua de amasado debe ser limpia, libre de aceites y material orgánico y con los límites de dureza aceptables, los cuales serán sometidos a la aprobación del SUPERVISOR DE OBRA previo a su utilización. En caso de que el agua no sea adecuada para la preparación del hormigón, el CONTRATISTA será responsable de adecuarla por medio de plantas de tratamiento y filtrado o transportándola de algún sitio cercano adecuado por su cuenta.

· Acero de refuerzo. El acero de refuerzo deberá tener una tensión mínima de fluencia de Fyk = 5.000 kg/cm2. 
· Aditivos. El uso de aditivos, tanto en lo referente a la marca, como a la dosificación, queda a criterio técnico e instrucción del SUPERVISOR DE OBRA. En caso de autorizarse el empleo de aditivos, el CONTRATISTA deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón.
El CONTRATISTA solo podrá utilizar aditivos en el caso de que sean requeridos en los planos o que sean expresamente aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA. El trabajo deberá ser encomendado a personal calificado. Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de suministro.

c) EJECUCION

Previamente, se procederá a retirar del área especificada todo el material suelto y orgánico, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa con contenido de arena del 30 % aproximadamente.

Disposición y doblado de las armaduras:
· Sobre el terreno preparado y debidamente compactado se procederá con el armado de las mallas electrosoldadas que serán colocadas sobre galletas de hormigón distribuidas a cada 0,50 m.

· Las mallas de refuerzo deberán estar limpias y sin corrosión. Deberá tomarse en cuenta el nivel y la pendiente apropiada de acuerdo a lo señalado en las presentes especificaciones, planos de referencia y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA. 

· En la rampa de acceso se deberá colocar también mallas electrosoldadas de fierro corrugado de 6 mm de diámetro y 15,00 cm de separación. El recubrimiento deberá ser como mínimo 5,00 cm y tendrá una altura y longitud que garantice una pendiente no mayor al 20%. Se deberán verificar las dimensiones especificadas en los planos constructivos con los niveles y condiciones del terreno en obra siguiendo las instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA. 

· Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una sección.

· Las barras se cortarán y doblarán, ajustándose a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas, las mismas que deberán ser verificadas por el CONTRATISTA antes de su utilización.

· El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques.
· Queda prohibido el corte y el doblado en caliente.

· Las barras que han sido dobladas no deberán enderezarse, ni podrán ser utilizadas nuevamente, sin antes eliminar la zona doblada.

Limpieza y colocación de las armaduras:
· Antes de disponer las armaduras, se deberán limpiar adecuadamente, librándolas de polvo, barro, grasa, pinturas y todo aquello capaz de disminuir su adherencia.

· Si en el momento de colocar el hormigón existen barras con mortero u hormigón endurecido, estos se deberán eliminar completamente.

· Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas y de acuerdo a los planos. Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos, barras de repartición y otras.

· Para sostener y separar las armaduras, se emplearán soportes de mortero con ataduras metálicas, que se construirán con la debida anticipación, de manera que tengan formas, espesores y resistencia adecuados. Se colocarán en número suficiente, para conseguir las posiciones adecuadas. Queda terminantemente prohibido el uso de piedra como separadores.

· Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante los recubrimientos mínimos especificados en los planos. Todos los cruces de barras deberán atarse en forma adecuada.

Mezclado del Hormigón:
· El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente y respetando estrictamente las cantidades establecidas en el Procedimiento de preparado del Hormigón, documento a ser entregado por el CONTRATISTA antes de iniciar cualquier trabajo y cumplir con los planos estructurales.

· Este diseño debe ser presentado con la firma de un profesional calificado y en un laboratorio de acuerdo a lo descrito en el Código Boliviano del Hormigón (CBH-87). El agua, el cemento y los agregados deben ser los que se utilizarán en obra.

· Se utilizará una mezcladora de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos. 

· Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera. De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida por la mezcla.

· El hormigón se amasará de manera que se obtenga una distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla.

· El tiempo mínimo de mezclado será de 1,50 minutos por cada metro cúbico o menos. El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados.

Transporte:
· Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, introducción de cuerpos extraños ni cambios en el contenido de agua.

· Se deberá evitar que la mezcla llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado. En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera. Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

Vaciado:
· Una vez colocada la malla de refuerzo, se vaciará una carpeta de hormigón de 10 cm de espesor con una resistencia a la compresión de 210 Kg/cm2 y un contenido mínimo de cemento de 350 kilogramos por metro cúbico de hormigón, teniendo especial cuidado de rellenar y compactar (chucear con varillas de fierro y vibradora de hormigón) los espacios entre la malla electro soldada dejando una pendiente mínima del 0,50% de acuerdo a lo establecido en los planos de referencia y/o instrucciones del SUPERVISOR DE OBRA. Previamente al vaciado de la losa se deberá humedecer toda la superficie.

· No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del SUPERVISOR DE OBRA, el vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua. La temperatura de vaciado será mayor a 5°C.

· No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. En los lugares donde el vibrado se haga difícil, antes del vaciado se colocará una capa de mortero de cemento y arena con la misma proporción que la correspondiente al hormigón o se podrá usar un aditivo plastificante o fluidificante del hormigón, previa aprobación por parte del SUPERVISOR DE OBRA. No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente. 

· El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 50,00 cm. para permitir una compactación eficaz. La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento y así pueda ocupar los espacios entre armaduras y encofrados.
· La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los espacios vacíos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

· El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros especializados. De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla. 

· En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado. Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45,00 cm entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación. Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinadas.

· El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados. Queda prohibido el vibrado en las armaduras.

Ensayos:
· Antes de la autorización de vaciado se verificará el encofrado y disposición de la armadura de fierro estructural, con antecedente en el libro de órdenes. Seguidamente, se verificará la calidad de hormigón mediante los siguientes ensayos:

· Prueba de Cono de Abrams para determinar la consistencia del hormigón y cantidad de agua requerida.
· Probetas de Hormigón para verificar que la misma alcance la resistencia mecánica especificada.
· En caso de no cumplir con la resistencia mecánica especificada la CONTRATISTA correrá con los costos de demolición y reconstrucción del elemento estructural.
· Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del CONTRATISTA en caso de encontrarse cualquier defecto en forma posterior.

Laboratorio:
· Todos los ensayos se realizarán en un laboratorio de reconocida solvencia técnica debidamente aprobado por el SUPERVISOR DE OBRA
Frecuencia de los ensayos:
· Cuando se trate de fundaciones con tamaños menores de 2,00 m3 se deben tomar un juego de probetas (3) por cada elemento estructural. El CONTRATISTA deberá tomar 1 juego de probetas adicionales como medida de seguridad y realizar el análisis en otro laboratorio autorizado.

· Las probetas deben estar debidamente etiquetadas con la fecha del vaciado y la fundación a la que pertenecen. El CONTRATISTA deberá proveer los medios y mano de obra para realizar los ensayos.

· Es responsabilidad del CONTRATISTA el demostrar que sus equipos de laboratorio estén calibrados y certificados.
· El SUPERVISOR DE OBRA de obra podrá solicitar probetas para ser ensayadas en otros laboratorios.

Evaluación y aceptación del hormigón:

· Los resultados serán evaluados en forma separada para cada mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas.

· Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos (7, 14 y 28 días) sean iguales o excedan las resistencias especificadas líneas arriba.

Aceptación de la estructura:
· Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos:

Resistencia mayor o igual 90%:

· Ensayo con esclerómetro, senos copio u otro no destructivo.

· Carga directa según normas y precauciones previstas. En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura.

Resistencia inferior al 90%:
· El CONTRATISTA procederá a la demolición y reemplazo de los elementos estructurales afectados. Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios serán por su cuenta.
Terminación del piso de hormigón:
· La losa de hormigón deberá dividirse en paños de 2,00 x 2,00 metros, debiendo dejarse juntas de dilatación de entre los paños, tanto transversales como longitudinales, las mismas que deberán rellenarse con asfalto o alquitrán mezclado con arena fina.

· Para la terminación, tanto del piso de hormigón como de la rampa de acceso, se requerirá mortero, cemento bruñido, enlucido, frotachado, etc. según instrucciones y aprobación del SUPERVISOR DE OBRA, que garantice una superficie rugosa.

d) MEDICIÓN

El piso de hormigón armado de 10,00 cm de espesor será medido en metros cuadrados, de acuerdo a las dimensiones ejecutadas y detalladas en las presentes especificaciones técnicas, planos, las cuales deberán ser aprobadas por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO

Las cantidades determinadas en la forma antes indicada se pagarán a los precios contractuales, por unidad de medición y cómputos métricos del avance físico aprobado por la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA, bajo los precios unitarios de la propuesta y pagos serán por avance, por concepto de suministro, fabricación y montaje de todos los materiales, mano de obra, equipo y herramientas necesarios para ejecutar la obra. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA.
Ítem 19. LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS
UNIDAD: Global (Glb.)

a) DESCRIPCION

Este ítem comprende los trabajos necesarios para el carguío, retiro y traslado de todos los escombros resultantes de la obra como la demolición de cimientos, sobrecimientos, losas, aceras y otras estructuras necesarias para la ejecución de la obra, el retiro de los cerramientos existentes, del ripio existente en los predios de los City Gates, así como también, del deshierbe y nivelación del terreno, para realizar los trabajos de construcción del proyecto.
La limpieza se la deberá hacer permanentemente con la finalidad de mantener el lugar de ejecución de la obra limpio y transitable. Los escombros deberán ser recogidos constantemente y de manera inmediata a la ejecución de actividades como la demolición de estructuras y el retiro de cerramientos existentes, no dejando esta actividad postergada hasta el final de la obra.

Una vez terminada la obra, de acuerdo con el Contrato y previamente a la recepción provisional de la obra, el CONTRATISTA estará obligado a ejecutar, además de la limpieza periódica, la limpieza general del lugar.
La limpieza periódica deberá realizarse posterior a cada ítem concluido, dejando el área libre de materiales excedentes y de residuos.
Este ítem será ejecutado en los siguientes predios:

1. City Gate Portachuelo 

2. City Gate Tarumá

3. City Gate Santa Rosa del Sarah

4. City Gate Mairana

5. City Gate Samaipata

6. City Gate Saipina

7. City Gate Boyuibe

8. City Gate Macharety

9. City Gate Plan 4000

b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA proporcionará todos los materiales, herramientas y equipos necesarios (Volquetas, camionetas, etc.)  Para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el SUPERVISOR DE OBRA al inicio de la actividad.

c) EJECUCION

Los trabajos de limpieza y retiro de escombros serán ejecutados una vez concluidas cada una de las actividades del proyecto, se recogerán todos los excedentes de materiales: escombros, basura, herramientas, equipo, piedras y cuando corresponda el material extraído por el deshierbe y nivelación del sector, etc., además de ello se realizará un barrido del polvo remanente y se transportarán fuera de la obra y del área de trabajo todos los materiales señalados y transportados hasta los lugares o botaderos establecidos para el efecto por las autoridades municipales locales.

Los materiales que indique y considere el SUPERVISOR DE OBRA reutilizables, serán transportados y almacenados en los lugares que éste indique, aun cuando estuvieran fuera de los límites de la obra.

A objeto de efectuar una limpieza adecuada, se deberá previamente eliminar todas las aguas estancadas que se encuentren en las zanjas y las cunetas, debiendo ser conducidas las mismas convenientemente a fin de evitar molestias en el lugar de trabajo y a las inmediaciones. 

El CONTRATISTA deberá cumplir con los componentes de desmovilización y limpieza final, donde el SUPERVISOR DE OBRA constatará que no haya residuos remanentes de las actividades realizadas durante la ejecución de la obra proveniente de equipos o plantas, que puedan causar efectos nocivos en los habitantes en el sitio de ejecución de la obra.

Una vez terminada la obra, de acuerdo con el Contrato y previamente a la recepción provisional de la misma, el CONTRATISTA estará obligado a ejecutar, además de la limpieza periódica, la limpieza general del lugar. 

d) MEDICIÓN

El ítem de limpieza y retiro de escombros será medido y pagado en forma global, de acuerdo al avance que se tenga en obra pero solo con el objeto de compatibilizar lo ejecutado, ya que queda plenamente establecido que la obra al ser entregada, deberá estar libre de todo tipo de residuos que obliguen a ejecutar algún trabajo adicional referente a la limpieza y retiro de escombros dejados por la propia obra, los cuales serán aprobados y reconocidos por el SUPERVISOR DE OBRA.

e) FORMA DE PAGO
La forma de pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, mediante pagos parciales prorrateados en función del avance dela Obra, bajo conformidad de la SUPERVISIÓN DE OBRA Y FISCAL DE OBRA. Cualquier imprevisto correrá por cuenta del CONTRATISTA. Dicho pago será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

	PLANOS

	En el Anexo 1 del presente documento se encuentran detallados los planos de la obra que componen la presente especificación técnica.

	EQUIPO MÍNIMO REQUERIDO PARA LA OBRA

	A continuación se detalla el equipo mínimo requerido para la ejecución de la obra.

PERMANENTE
N°
DESCRIPCIÓN
CANTIDAD
UNIDAD
1
CAMIONETA 4X4
1
UNIDAD
2

AMOLADORA O CORTADORA DE DISCO

1

UNIDAD

3

MARTILLO ELECTRICO O MOTOPERFORADORA
1
UNIDAD
4

GENERADOR ELECTRICO
1
UNIDAD
5

MEZCLADORA DE HORMIGON
1
UNIDAD
6

VIBRADORA DE HORMIGON
1
UNIDAD
7

COMPACTADORA MANUAL SALTARINA
1
UNIDAD
8
BOMBA DE AGUA

1

UNIDAD

9
ESTACIÓN TOTAL Y EQUIPOS DE MEDICIÓN PARA TOPOGRAFÍA
1
UNIDAD
10

VEHICULO PARA TRANSPORTE DE MATERIALES

1

UNIDAD

11

VOLQUETA
1

UNIDAD

Los equipos listados podrán ser requeridos por el SUPERVISOR DE OBRA en función a los requerimientos de la obra.


	CANTIDADES/VOLUMENES DE OBRA

	N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

602,02

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

3.108,33

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

104,43

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

554,26

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

59,07

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

52,97

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

15,01

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

27,28

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

26,65

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

85,67

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

516,28

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

1.393,97

14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

551,78

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

551,78

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

7,50

17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

2.361,04

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M

m²

2.392,50

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb

1,00

A continuación se detallan las cantidades de obra por City Gate:

CITY GATE PORTACHUELO
N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

104,00

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

-

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

14,30

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

96,80

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

9,98

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

9,20

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

2,61

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

4,61

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

4,50

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

15,14

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

90,80

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

245,16

14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

96,80

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

96,80

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-
17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

-
18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

31,46

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE TARUMÁ

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

60,00

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

225,00

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

16,59

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

52,95

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

5,41

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

5,02

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

1,43

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

2,50

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

2,44

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

8,30

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

49,70

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

134,19

14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

52,95

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

52,95

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-
17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

180,28

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

180,28

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE SANTA ROSA DEL SARAH

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

78,40

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

384,16

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

14,27

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m
71,60

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

7,49

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

6,55

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

1,93

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20

m³

3,46

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20

m³

3,38

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

11,17

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

67,10

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

181,17

14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

71,60

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

71,60

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-

17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

355,19

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M

m²

355,19

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE MAIRANA

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

64,00

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

256,00

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

9,13

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

57,04

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

5,82

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

5,41

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

1,54

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

2,69

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

2,63

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

8,94

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

53,54

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

144,56

14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

57,04

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

57,04

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-
17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

214,17

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

214,17

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE SAMAIPATA

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

78,82

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

372,25

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

14,29

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

71,78

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

7,49

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

6,85

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

1,94

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,46

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,38

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

11,20

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

67,28

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

181,66

14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

71,78

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

71,78

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-
17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

321,14

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

321,14

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE SAIPINA

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM 

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

59,20

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

194,04
4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

8,84

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

57,68

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

7,07

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

5,81

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

1,59

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,26

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,19

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

8,22

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

50,95

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

137,57

N°
DESCRIPCION DEL ÍTEM
UNIDAD
CANTIDAD
14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

55,20

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

55,20

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

7,50

17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

184,76

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

184,76

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE BOYUIBE

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

78,40

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

384,16

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

13,94

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

71,31

6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

7,49

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

6,82

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

1,93

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,46

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,38

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

11,12

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

66,81

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

180,39
14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

71,31

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

71,31

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-
17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

341,17

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

341,17

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE MACHARETY

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

79,20

3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

392,04

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

13,07

5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

75,10

N°
DESCRIPCION DEL ÍTEM
UNIDAD
CANTIDAD
6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

8,32

7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

7,31

8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

2,04

9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,84

10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

3,75

11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

11,58

12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

70,10

13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

189,27

14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

75,10

15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

75,10

16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-
17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

359,38

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

359,38

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00

CITY GATE PLAN 4000

N°

DESCRIPCION DEL ÍTEM

UNIDAD

CANTIDAD

1

MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPO, MATERIAL, HERRAMIENTAS Y PERSONAL

Glb.

1,00

2

REPLANTEO DE MURO

m

-
3

REPLANTEO Y TRAZADO TOPOGRÁFICO

m²

900,68

4

DEMOLICION DE HORMIGÓN SIMPLE

m³

-
5

RETIRO DE CERRAMIENTO EXISTENTE

m

-
6

EXCAVACIÓN MANUAL DE TERRENO

m³

-
7

RELLENO Y COMPACTADO C/MATERIAL SELECCIONADO

m³

-
8

HORMIGÓN POBRE PARA FUNDACIONES

m³

-
9

ZAPATAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

-
10

COLUMNAS DE HORMIGÓN ARMADO H20
m³

-
11

CIMIENTO CORRIDO DE HORMIGÓN ARMADO 

m³

-
12

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRECIMIENTOS

m

-
13

MURO DE LADRILLO ADOBITO E = 0,12 M, MORTERO 1:5 VISTO

m²

-
14

BOTAGUAS DE DOS CAIDAS DE HORMIGÓN ARMADO

m

-
15

PROVISIÓN Y COLOCADO DE ALAMBRE DE PÚAS

m

-
16

PROVISIÓN E INSTALACIÓN DE PORTONES DE INGRESO

m²

-
17

MEJORAMIENTO DE TERRENO DE FUNDACION

m²

404,95

18

PISO DE HORMIGÓN ARMADO, E = 0,10 M
m²

404,95

19

LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

Glb.

1,00



	EXPERIENCIA DEL PERSONAL CLAVE

	PERSONAL TÉCNICO CLAVE REQUERIDO
N°

FORMACIÓN

CARGO A DESEMPEÑAR

CARGO SIMILAR

EXPERIENCIA

· Ingeniero Civil

Director de Obra

(con permanencia completa en obra)

· Fiscal de Obra.
· Supervisor de Obra.
· Superintendente de Obra.
· Director de Obra.
· Residente de Obra.
· Inspector de Obra.
GENERAL: Mínimo 5 trabajos o servicios desde la obtención del título en Provisión Nacional.

ESPECIFICA: Mínimo 3 trabajos o servicios  en cargos similares de Obras Similares (*) desde la obtención del título en Provisión Nacional.

2

Profesional nivel licenciatura en Ingeniería o Técnico del área Industrial (Mecánico, Eléctrico, SMS o similares).
Formación Obligatoria:

· Seguridad Industrial, Salud Ocupacional y/o Medio Ambiente.

· Cursos de Sistemas de Gestión de Seguridad y salud ocupacional y/o Medio Ambiente (OHSAS 18001 - ISO 14001).

Monitor en Seguridad Industrial, Salud Preocupacional y Medio Ambiente
(con permanencia completa en Obra)

· Supervisor SMS.

· Responsable SMS.
· Monitor SMS.

· Encargado SMS.
· Coordinador SMS.

GENERAL: Mínima de 2 años desde la obtención del título en Provisión Nacional o acreditación.

ESPECÍFICA: Mínima de 1 año en cargos similares en proyectos de gas y petróleo, construcción, y/o rubro industrial.

EXPERIENCIA ESPECIFICA:
· Inspección y Auditoría de actos y/o condiciones inseguras.

· Gestión de Equipos de protección personal (EPP).
· Gestión de Permisos de trabajo.
· Gestión y Manejo de emergencias (evacuación, simulacros, etc.).
(*) Las Obras Similares para la evaluación se encuentran detalladas en el punto EXPERIENCIA DE LA EMPRESA.


	EXPERIENCIA DE LA EMPRESA

	La experiencia General y Específica del proponente será computada considerando la cantidad de Contratos de obras ejecutados durante los últimos 10 años, que deberán ser acreditados con el Certificado de Conclusión de Obra, Recepción Definitiva o su equivalente, dichos documentos deberán ser presentados en original, fotocopia legalizada, fotocopia simple según corresponda, cuando lo requiera YPFB en cualquier etapa del Proceso de Contratación, para la etapa de presentación de propuestas solo se requerirá la fotocopia simple de los respaldos.
Asimismo, se considera como documentación equivalente, al documento que certifique o acredite la conclusión de la Obra con la conformidad del Contratante y consigne el monto ejecutado.
Experiencia General de la Empresa
La empresa deberá contar con experiencia certificada en Contratos de obras acumulados con un monto de Contratos comprendidos en el rango mínimo mayor a una (1) vez el valor del precio referencial de la convocatoria.
La información brindada debe estar respaldada por certificados de conclusión de obra, recepción definitiva o su equivalente, dichos documentos deberán ser presentados en original, fotocopia legalizada, fotocopia simple según corresponda, cuando lo requiera YPFB en cualquier etapa del Proceso de Contratación, para la etapa de presentación de propuestas solo se requerirá la fotocopia simple de los respaldos.
Experiencia Específica de la Empresa
La empresa deberá contar con experiencia certificada en Contratos acumulados de Obras Similares con un monto de Contratos comprendidos en el rango mínimo de 0,50 veces el valor del precio referencial de la convocatoria.
La información brindada debe estar respaldada por certificados de conclusión de obra, recepción definitiva o su equivalente, dichos documentos deberán ser presentados en original, fotocopia legalizada, fotocopia simple según corresponda, cuando lo requiera YPFB en cualquier etapa del Proceso de Contratación, para la etapa de presentación de propuestas solo se requerirá la fotocopia simple de los respaldos.

	OBRAS SIMILARES

	Las Obras Similares son las siguientes categorías:

· Pavimento rígido.

· Edificios de oficinas.

· Hospitales.

· Terminales.

· Viviendas.

· Galpones.

· Naves industriales.

· Coliseos.

	PROPUESTA TECNICA

	La Propuesta Técnica debe contemplar mínimamente lo siguiente:

· Objetivo.

· Alcance.

· Metodología.

· Cronograma.

· Organigrama.

· Frentes de Trabajo.


B. CONDICIONES REQUERIDAS
	PLAZO PARA LA EJECUCIÓN DE LA OBRA

	El tiempo de ejecución no debe ser mayor a 90 días calendarios hasta la Recepción Provisional. Tiempo computado a partir de la notificación al Contratista con la Orden de Proceder emitida por la Supervisión de Obra por instrucción de YPFB.

El plazo para la movilización de la empresa Contratista, para realizar los trabajos de instalación de faenas, brindar las facilidades a la Supervisión de Obra y propias, será de 5 días calendario a partir de la emisión de la Orden de Proceder, el mismo forma parte del plazo total de ejecución de la Obra, por lo que sera computo.


	UBICACIÓN DE LA OBRA

	UBICACIÓN
COORDENADA UTM "X"

COORDENADA UTM "Y"

CITY GATE MACHARETI

467.711,27

7.693.607,63

CITY GATE PORTACHUELO

456.140,26

8.080.384,81

CITY GATE TARUMÁ 

451.713,66

7.998.168,57

CITY GATE BOYUIBE

470.605,23

7.739.085,69

CITY GATE SAMAIPATA

407.283,91

7.990.493,58

CITY GATE SAIPINA

333.109,06

7.999.172,36

CITY GATE SANTA ROSA DEL SARA

435.437,52

8.106.909,82

CITY GATE MAIRANA

398.396,99

7.995.826,89

CITY GATE PLAN 4000

481.344.00

8.023.103.00

N°

CITY GATE

POBLACIÓN

DEPARTAMENTO

1

POTACHUELO

POBLACIÓN POTACHUELO

SANTA CRUZ

2

TARUMÁ

KM 47 CARRETERA ANTIGUO A COCHABAMBA (CERCA PUENTE TARUMÁ)

SANTA CRUZ

3

SANTA ROSA

POBLACIÓN SANTA ROSA DEL SARAH

SANTA CRUZ

4

MAIRANA

POBLACIÓN  MAIRANA

SANTA CRUZ

5

SAMAIPATA

POBLACIÓN SAMAIPATA

SANTA CRUZ

6

SAIPINA

POBLACIÓN SAIPINA

SANTA CRUZ

7

BOYUIBE

POBLACIÓN BOYUIBE

SANTA CRUZ

8

MACHARETY

POBLACIÓN MACHARETY

CHUQUISACA

9

PLAN 4000

PLAN 4000 – SANTA CRUZ DE LA SIERRA

SANTA CRUZ



	FORMA DE PAGO

	El pago será paralelo al progreso de la obra, a este fin mensualmente y dentro de los cinco (5) días hábiles siguientes a cada mes vencido, el CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR DE OBRA, para su revisión en versión definitiva, una planilla o certificado de pago debidamente firmado, con los respaldos técnicos que el SUPERVISOR DE OBRA requiera, con fecha y firmado por el Superintendente/Director de obra, documento que consignará todos los trabajos ejecutados a los precios unitarios establecidos, de acuerdo a la medición efectuada en forma conjunta por el SUPERVISOR DE OBRA y el CONTRATISTA.

	GARANTÍA DE BUENA EJECUCIÓN DE OBRA

	El objeto de la Garantias de Buena Ejecución de Obra es garantizar la correcta ejecución de la Obra y posibles
vicios ocultos que sean atribuibles a deficiencias ejecutadas por el CONTRATISTA, que pudieran presentarse posteriormente a la Recepción Definitiva y deberá cumplir las siguientes condiciones:

· La presentación de la Garantias será una condición para la recepción de la Planilla de Pago Final de la Obra.

· La Garantias a ser presentada podrá ser de 3 tipos, a elección del Contratista:

· Boleta de Garantía,

· Garantía a Primer Requerimiento; o 

· Póliza de Seguro de Caución a Primer Requerimiento.

· La Garantía deberá ser emitida a la orden/a favor de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos/YPFB, con características expresas de renovable, irrevocable y de ejecución inmediata o a primer requerimiento (según corresponda al tipo de instrumento presentado). Con vigencia de 365 días computables a partir del día siguiente a la presentación de la Planilla de Pago Final por parte del Contratista al Fiscal de Obra y por un monto de 2% del monto final del Contrato.

· Cuando sea Boleta de Garantía o Garantía a Primer Requerimiento, deberá ser emitida por una Entidad de Intermediación Financiera del Estado Plurinacional de Bolivia, registrada, autorizada y bajo control de la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero (ASFI). 

· Cuando sea Póliza de Caución a Primer Requerimiento deberá ser emitida por una empresa aseguradora del Estado Plurinacional de Bolivia, registrada, autorizada y bajo control de la Autoridad de Fiscalización y Control de Pensiones y Seguros.

	CLAUSULA DE SEGUROS

	La empresa adjudicada, deberá presentar y mantener vigente de forma ininterrumpida durante todo el periodo del Contrato las Pólizas de Seguro especificadas a continuación:

Póliza de Seguro Todo Riesgo de Construcción:

Durante la ejecución de la Obra, el CONTRATISTA deberá mantener por su cuenta y cargo una póliza de Seguro adecuada, para asegurar contra todo riesgo, la Obra en ejecución, materiales e equipos y maquinaria de construcción. Valor asegurado de la construcción, deberá ser equivalente al valor del Contrato.
Debe incluir las cuberturas de:

· Daños materiales a los bienes asegurados por cualquier causa.

· Daños causados directamente por terremoto, temblor, maremoto y erupción volcánica.

· Daños causados directamente por ciclón, huracán tempestad, lluvia, vientos, inundación, desbordamiento y alza de nivel de agua, enfangamiento, hundimiento o deslizamiento del terreno, derrumbes y desprendimiento de tierra o de rocas.
· Daños causados directamente por el CONTRATISTA en el curso de la ejecución de las operaciones llevadas a cabo con el propósito de dar cumplimiento a sus obligaciones derivadas del Contrato de construcción.

· Remoción de escombros, errores de diseño, gastos adicionales por horas extras, trabajo nocturno, trabajo en días festivos, flete expreso, gastos de aceleración de siniestros, equipos y maquinaria del Contratista y otras coberturas que vea necesaria el Contratista. 

También debe incluir las coberturas de:

· Responsabilidad Civil Extracontractual por daños materiales y lesiones personales.

· Responsabilidad Civil Cruzada.

· Responsabilidad Civil de Contratista y Sub Contratista.

· Responsabilidad Civil, por los daños a propiedades existentes en la Obra o adyacentes a la misma hasta un valor de $us 20.000.- dejando indemne a YPFB por cualquier suceso.

La vigencia de la póliza deberá incluir todo el periodo de Obra hasta la fecha de entrega y aceptación definitiva de la Obra.

Póliza de Seguro de Accidentes Personales:

Los trabajadores, funcionarios y empleados designados por la empresa adjudicada para la construcción de la Obra, deberán estar cubiertos bajo el Seguro de Accidentes Personales (que cubre muerte, invalidez y gastos médicos), por lesiones corporales sufridas como consecuencia directa e inmediata de los accidentes que ocurran en el desempeño de su trabajo o en su defecto podrán presentar el certificado de afiliación al Seguro Social Obligatorio.

Condiciones Adicionales: 

Las Pólizas de Seguro anteriormente mencionadas, deberá cumplir las siguientes condiciones adicionales.

I. De suspenderse por cualquier razón la vigencia o cobertura de cualquiera de las Pólizas nominadas precedentemente, o bien se presente la existencia de eventos no cubiertos por las mismas; el Contratista se hace enteramente responsable frente a YPFB, y a terceros por todos los daños emergentes desde el inicio del proyecto hasta la fecha de culminación. 

II. Nombrar a YPFB como Asegurado Adicional en la Póliza de Todo Riesgo de Construcción.

El Contratista una vez adjudicado, deberá entregar una copia de las citadas pólizas a YPFB antes de la suscripción del Contrato.

	ENTREGA MANUALES DE MANTENIMIENTO

	Posterior a la Entrega Definitiva de la Obra y dentro de los 10 días hábiles, el CONTRATISTA deberá entregar a la Supervisión de Obra para su revisión y visto bueno los siguientes manuales:

· Manual de Mantenimiento Preventivo.

· Manual de Mantenimiento Correctivo.

· Manual de Mantenimiento Predictivo.

	CLAUSULA DE SEGURIDAD, SALUD OCUPACIONAL Y MEDIO AMBIENTE

	I. DISPOSICIONES AMBIENTALES

1.1 La Empresa CONTRATISTA deberá dar estricto cumplimiento a los compromisos Ambientales aprobados a través del Documento Ambiental (solicitado por la Contratista a la firma del Contrato) con el cual se obtuvo la Autorización Ambiental (Licencia Ambiental -LA-) para el proyecto, como también las disposiciones emitidas por la Autoridad Ambiental Competente al momento de otorgar la y otros requerimientos ambientales exigidos por el personal de YPFB del proyecto. Para el efecto, el CONTRATISTA deberá remitir a YPFB toda aquella documentación de respaldo que demuestre el cumplimiento de los Planes, Programas y Procedimientos. Para el efecto, el CONTRATISTA deberá remitir a YPFB, según el alcance del presente proyecto, la información solicitada en el Anexo “Requisitos de Protección Ambiental Contratistas”, parte integral del presente documento.

Toda esta documentación de respaldo deberá demostrar el cumplimiento de la legislación aplicable, misma que será de insumo para la elaboración de los Informes de Monitoreo Ambiental que elabore YPFB cuando corresponda.

1.2 El CONTRATISTA acuerda dar cumplimiento con todas las disposiciones técnicas y administrativas establecidas en la legislación ambiental y forestal vigente, como también la reglamentación sectorial, normativa conexa y todo instrumento legal promulgado durante el periodo de vigencia del CONTRATO. En tal sentido y en caso de contravenciones a estas normas, leyes y/o regulaciones, el CONTRATISTA asume la responsabilidad y sus consecuencias, así como la reparación de estas, cuando corresponda.

1.3 De presentarse cualquier contingencia, eventualidad o suceso no deseado que provoque perdidas, daños y/o perjuicios ambientales; el CONTRATISTA deberá comunicar inmediatamente a YPFB para que se proceda en el marco de la legislación aplicable. Por su parte, el CONTRATISTA tomará acciones inmediatas de prevención, mitigación y/o remediación. Para tal efecto, el mismo deberá remitir a YPFB informes, planillas, registros, comprobantes y toda documentación de respaldo que demuestre el cumplimiento del Plan de Contingencias.

1.4 La contratista se obliga a aplicar los lineamientos establecidos en el Anexo “Requisitos de Protección Ambiental Contratistas”. Este anexo establece la generación de planillas de la gestión de residuos sólidos durante la ejecución del proyecto, además de solicitar un informe donde se detalle las acciones y lineamientos seguidos para una adecuada gestión de residuos sólidos.

1.5 Al momento de adjudicarse el servicio, YPFB entregará a la CONTRATISTA el Procedimiento Gerencial de Residuos Sólidos para su aplicación, según corresponda durante la ejecución de sus actividades.

Anexo “Requisitos de Protección Ambiental Contratistas”
RESPALDO

FORMATO INFORME

PRESENTACION

1. PLANILLA MENSUAL DE GENERACION DE RESIDUOS SÓLIDOS
FISICO/DIGITAL

MENSUAL/FINAL

2. INFORME DE LA GESTIÓN DE RESIDUOS SÓLIDOS 
FISICO/DIGITAL

FINAL

RESPALDO
FORMATO INFORME
PRESENTACION
3. PLANILLAS DE INSPECCION Y MANTENIMIENTO DE VEHICULOS Y EQUIPOS
FISICO/DIGITAL

MENSUAL/FINAL

4. PLANILLAS DE INDUCCION Y CAPACITACION AL PERSONAL EN TEMAS DE SEGURIDAD, SALUD, AMBIENTE Y SOCIAL

FISICO/DIGITAL

MENSUAL/FINAL

5. INSTRUCTIVO DE HORARIOS DE TRABAJO
FISICO/DIGITAL

INICIAL

6. INFORME DE SIMULACRO DE EMERGENCIAS
FISICO/DIGITAL

FINAL

7. MONITOREO DE RUIDO EN AL MENOS 3 PUNTOS EN LA ACTIVIDAD DE VENTEOS EN PUESTA EN MARCHA Y OTROS CUANDO APLIQUE

FISICO/DIGITAL

FINAL

8. INFORME DE LA SITUACIÓN AMBIENTAL FINAL DEL ÁREA INCLUYE REGISTRO FOTOGRÁFICO Y MEDIDAS DE RESTAURACIÓN

FISICO/DIGITAL

FINAL

ASPECTOS NORMATIVOS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y SALUD OCUPACIONAL PARA EMPRESAS CONTRATISTAS DE YPFB

La Empresa CONTRATISTA para la actividad/Obra/proyecto deberá cumplir de forma obligatoria con los siguientes estándares de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional:

ESTÁNDARES Y REQUISITOS DE SySO PARA CONTRATISTAS DE YPFB CORPORACIÓN

Los requisitos de SySO son aplicables en base al Análisis Preliminar de Peligros y Riesgos elaborado para cada actividad a realizar. En función de ello, podrán establecerse requisitos adicionales y/o verificar la “no aplicación de ciertos requisitos de SySO” de acuerdo a las actividades del proyecto u Obra.

La empresa CONTRATISTA deberá garantizar el cumplimiento de los requisitos y estándares de Seguridad conforme a políticas internas de YPFB y en estricto cumplimiento de la normativa legal vigente (D.L. 16998).

1. ASPECTOS GENERALES.- La empresa CONTRATISTA deberá prever el personal de SMS para el proyecto en función a las siguientes consideraciones:
a) Análisis preliminar de peligros y riesgos (asociados a la actividad), tiempo, magnitud del proyecto, número de trabajadores y numero de frentes de trabajo.

b) En cumplimiento a la LGT Art.73, se establece que todo proyecto con más de 80 trabajadores deberá contar necesariamente con personal médico (in situ). 

2. PERSONAL DE SMS.- La empresa CONTRATISTA deberá contar mínimamente con el siguiente personal de SMS (Monitor/Supervisor/Coordinador de SMS), en base a los siguientes criterios:
2.1. Proyectos/Obras: 1 Monitor de SMS por cada frente de trabajo (de acuerdo al análisis de Riesgos de las actividades a desarrollarse en el frente de trabajo).
2.2. Curriculum Vitae de Personal SMS: Supervisor/Coordinador/Monitor, asignado al proyecto. Posterior a la contratación, la empresa CONTRATISTA deberá presentar los respaldos correspondientes para evaluación y aprobación de YPFB. Se aclara como personal SMS a las actividades desarrolladas en Seguridad Industrial, Salud Ocupacional y/o Medio Ambiente.
2.3. Perfil de Cargos: La formación y experiencia del personal de SMS debe ser adecuada y coherente para gestionar y controlar los riesgos identificados en las actividades de la Obra/Proyecto.
MONITOR DE SMS

NIVEL

REQUISITOS

EDUCACIÓN

Profesional a nivel licenciatura en ingeniería o Técnico del área Industrial (mecánico, eléctrico, SMS o similares).

FORMACIÓN OBLIGATORIA (Cursos, seminarios, talleres, etc.)

Seguridad Industrial, Salud Ocupacional y/o Medio Ambiente.

Cursos de Sistemas de Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional y/o Medio Ambiente (OHSAS 18001 - ISO 14001).

FORMACIÓN DESEABLE (Cursos, seminarios, talleres, etc.)

Legislación en Seguridad, Salud Ocupacional y Medio Ambiente.
Seguridad para trabajo en: Espacios Confinados, Trabajos de Izaje de Cargas, Trabajo en Excavaciones, Trabajos en Altura, Bloqueo y Etiquetado, Identificación y Control de Factores de Riesgo para la Salud, Manejo de Sustancias Peligrosas, Lucha Contra Incendios, Primeros Auxilios Básicos y Manejo Defensivo.

EXPERIENCIA
Experiencia General mínima de 2 años.

Experiencia Específica mínima de 1 año en cargos similares en proyectos de gas y petróleo, construcción, y/o rubro industrial.

EXPERIENCIA

Experiencia Específica

· Inspección y Auditoría de actos y/o condiciones inseguras.

· Gestión de Equipos de protección personal (EPP).

· Gestión de Permisos de trabajo.

· Gestión y Manejo de emergencias (evacuación, simulacros, etc.).

3. POSTERIOR A LA FIRMA DE CONTRATO.- Antes del inicio de las actividades (Orden de Proceder) la Empresa CONTRATISTA deberá presentar los siguientes documentos para la Aprobación y VoBo de la Unidad SMS de YPFB:
3.1. Declaración jurada “Compromiso de SMS” para Cumplimiento de requisitos de Seguridad Industrial, Salud Ocupacional y Medio Ambiente para Contratistas de YPFB Corporación.
Presentar debidamente firmada por el representante legal, adjuntando la fotocopia firmada del documento de identificación (pasaporte/CI), con la impresión dactilar del mismo (pulgar derecho y/o izquierdo).

El CONTRATISTA deberá dar cumplimiento a la legislación aplicable al  proyecto u Obra, vigentes en el Estado Plurinacional de Bolivia; siendo también responsable del cumplimiento por parte de los SUBCONTRATISTAS que intervengan a nombre suyo ante YPFB (Contratante).

4. PRESENTACIÓN DEL SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL.- En caso de contar con un sistema bajo la norma OHSAS 18001 o Sistemas Integrados de Gestión. Caso contrario, la empresa CONTRATISTA deberá presentar un documento que contenga la Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional a ser aplicada en el Proyecto (Plan de Seguridad y Salud Ocupacional - específico para la actividad/Obra/proyecto.

5. PLAN ESPECÍFICO DE SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL.- Debe contener al menos los siguientes puntos:

· Política de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional.

· Programas y políticas de control de alcohol y drogas.
· Programas de medidas preventivas en seguridad y salud ocupacional.
· Plan de respuesta ante emergencias (especifico del proyecto).

· Plan de evacuación Médica (MEDEVAC).
· Plan de rescate (De acuerdo a la actividad).
· Sistemas de permisos de trabajo.
· Sistemas de reporte de accidentes e incidentes.
· Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos inicial de la actividad (este registro debe ser actualizado periódicamente y cada vez que se presente la necesidad o cambios en la actividad a realizarse).

6. NÓMINA DE PERSONAL (nombre y Cédula de Identificación) con los respaldos correspondientes de “dotación y/o uso de ropa de trabajo y EPP”.

7. CONTRATO DEL PERSONAL (Bajo la modalidad que corresponda).
8. SEGURO MÉDICO.- (cuando aplique) Caso contrario debe contar necesariamente con una póliza de Seguro contra accidentes – grupal o individual 

9. SEGURO OBLIGATORIO CONTRA ACCIDENTES DE TRÁNSITO – SOAT (cuando aplique).
10. COPIA DE PÓLIZA CONTRA ACCIDENTES PERSONALES (que cubre gastos médicos, invalidez parcial permanente, invalidez total permanente y muerte) (cuando aplique).
11. CHECK LIST DE VEHÍCULOS LIVIANOS Y PESADOS (cuando aplique).
12. CAPACITACIONES BÁSICAS DE SMS:
· Primeros Auxilios.
· Manejo de Extintores.
· Plan de Emergencia.
· Uso de EPP y otros aplicables.

NOTA: Aplica a todo el personal inmerso en la actividad/Obra/proyecto. (Personal propio, y sub Contratistas) siendo necesaria la presentación del Programa de capacitaciones que será ejecutado durante el desarrollo de actividades.

13. SUSTANCIAS PELIGROSAS.- En todas las áreas donde se transporte, almacene, utilice y/o manipulen sustancias peligrosas deberán existir las Hojas de Seguridad (MSDS) para cada una de las sustancias. Deben ser de conocimiento y estar a disposición de todos los trabajadores.

NOTA 1: Los presentes requisitos son aplicables de acuerdo a la dinámica de la actividad/Obra/proyecto.

NOTA 2: En caso de no ser aplicables para determinada actividad/Obra/proyecto, deben ser determinados formalmente (por escrito), entre el CONTRATISTA y el responsable de la Unidad de origen de YPFB; debiendo ser validados por la Unidad de SMS de YPFB.

14. REQUISITOS MÍNIMOS.- Para el ingreso a la actividad/Obra/proyecto:
· Inducción de SMS (A cargo de YPFB - Unidad Operativa).
· Inducción de SMS (A realizarse “in situ” – A cargo de la CONTRATISTA).

· Uso obligatorio de ropa de trabajo (overol, ropa de dos piezas manga larga y otros que sean necesarios o aplicables).
· Uso obligatorio de EPP (Equipo de Protección Personal):

· Casco de seguridad

· Calzado de seguridad

· Lentes de seguridad
· Protectores auditivos (si corresponde)

· Guantes (específicos a la tarea a realizar)

· EPP para riesgos especiales y tareas críticas (altura, espacios confinados, eléctricos, trabajos en caliente, etc.):
· Arnés de seguridad de cuerpo completo.

· Línea de vida. (sistema de supresión contra caídas)

· Detector de gases (en caso de requerir).

· Equipo de rescate para alturas (en caso de requerir).

· Guantes dieléctricos (en caso de requerir).

· Equipo de rescate para espacios confinados (en caso de requerir).

· Equipo de respiración autónoma (en caso de requerir).

· Extintores para el área de intervención y combate contra incendios. Trabajos en caliente (soldadura, eléctricos, etc.).

15. DOCUMENTACIÓN QUE DEBE ESTAR EN LA ACTIVIDAD/OBRA/PROYECTO:

· Plan de Seguridad y Salud Ocupacional (Específico)

· Plan de Emergencias/Contingencias

· Procedimientos de trabajo para las actividades a realizar

· Nómina del personal, con copia de su póliza de seguro contra accidente

· Permiso de trabajo, ATS – Identificación de peligros y riesgos

16. DOCUMENTACIÓN PARA DATA BOOK:
· Plan específico de Seguridad y Salud Ocupacional
· Procedimientos de las actividades

· Reporte de accidentes/incidentes y Acciones correctivas (lecciones aprendidas)

· Reporte Mensual de Indicadores SYSO (firmado por los responsables). (El formato será remitido por el área de SMS de YPFB)

· Registro de capacitaciones
17. De acuerdo a las características y dinámica de cada proyecto podrá establecerse una reunión inicial y posterior a ello reuniones periódicas de consulta con el área de SMS de YPFB. 

18. Toda Contratista directa de YPFB, que subcontrate servicios de un tercero, deberá cumplir y hacer cumplir los requisitos de seguridad Industrial, salud ocupacional y medio ambiente,  remitiendo a YPFB la documentación correspondiente a los mismos requisitos citados en esta disposición, para garantizar la correcta ejecución de la Obra o proyecto, en el marco de cumplimiento de la normativa legal vigente aplicable al Contrato de la actividad/Obra/proyecto.

19. Se deja claramente establecido la prohibición total y definitiva de ingreso a Obra o ejecución de trabajos con pasantes y/o practicantes de la Contratista y/o sub Contratista en  proyectos de YPFB. 

20. YPFB Corporación se reserva el derecho de solicitar nuevos requisitos de SySO que sean necesarios para garantizar la correcta ejecución de la actividad, cuyo objetivo es prevenir accidentes e incidentes.

	CLAUSULA DE TRIBUTOS

	a) FACTURACIÓN:

La factura debe ser emitida de acuerdo a normativa vigente a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos consignando el Número de Identificación Tributaria (NIT) 1020269020.
La factura deberá emitirse en el momento que finalice la ejecución o la prestación efectiva del servicio o a momento de percibir el pago total o parcial, lo que ocurra primero, sin deducir las multas ni otros cargos.
El proponente adjudicado (persona natural o jurídica, empresa unipersonal, sociedad accidental) deberá presentar el "Certificado de Inscripción" o reporte Consulta de Padrón emitido por el Servicio de Impuestos Nacionales, como evidencia de que la actividad económica registrada guarda relación con el objeto del proceso de contratación.

En caso de otorgarse un anticipo el proveedor no está obligado a emitir factura, debiendo cumplir con lo dispuesto por el Artículo 19 del Decreto Supremo N°181.

b) TRIBUTOS:

El Contratista declara que todos los tributos vigentes a la fecha y que puedan originarse directa o indirectamente en aplicación del Contrato, son de su responsabilidad, no correspondiendo ningún reclamo posterior.

	CLAUSULA DE MULTAS

	El CONTRATISTA se obliga a cumplir con el cronograma y el plazo total de entrega de la Obra, establecido en el presente Contrato, caso contrario el CONTRATISTA será multado con el 0,50% del monto total del Contrato por día de retraso.
La suma de las multas no podrá exceder el veinte por cien (20%) del monto total del Contrato sin perjuicio de resolver el mismo (Resolución de Contrato). Cuando la contratación se efectúe por tramos o paquetes, las multas serán calculadas respecto del monto correspondiente al tramo o paquete de hubiese sufrido su entrega.

Asimismo, la empresa será multada por los siguientes conceptos:

a) Multa por cambio de personal:

El CONTRATISTA será pasible de una multa de uno por mil (0,001%) del monto de total del Contrato, cada vez que proceda al cambio del personal propuesto, que habiendo sido evaluado en la calificación técnica de su propuesta, no ingrese a prestar servicios o que prestando servicios sea sustituido por cualquier causa, sin la debida autorización del FISCAL DE OBRA, excepto por incapacidad física total del profesional o caso de muerte sin que la aplicación de la multa signifique una aceptación tácita del cambio de personal, siendo obligación de la CONTRATISTA seguir el procedimiento.
De la misma forma, la Supervisión de Obra controlara lo previsto contractualmente para solicitar el cambio del personal.

En cualquiera de los casos el CONTRATISTA deberá acreditar oportunamente con los certificados respectivos la causa aducida.

b) Multa por llamada de atención:

El CONTRATISTA será pasible de una multa de uno por mil del monto de total del Contrato, cada vez que el FISCAL DE OBRA mediante la Supervisión llame la atención por segunda vez sobre un mismo tema.

La Supervisión de Obra podrá emitir llamadas de atención al CONTRATISTA, sin perjuicio, en el caso de corresponder por la gravedad de los efectos previstos en la cláusula vigésima séptima por incumplimiento en:

1. Incorporación de personal propuesto en el plazo previsto.

2. Inasistencia del personal propuesto y/o autorizado, de acuerdo a lo establecido en el DCD.

3. Incumplimiento de las actas de coordinación suscritas entre el Contratista, Supervisor y Fiscal durante la ejecución del Contrato. 

4. Incumplimiento en la cantidad y plazo de movilización del equipo comprometido en su propuesta.

5. No permitir la realización de inspecciones a la Obra.

6. Incumplimiento en el cronograma de entrega de materiales.

7. Incumplimiento a las instrucciones impartidas por la Supervisión.

8. Retraso en más de diez (10) días hábiles, al plazo de entrega de la planilla de pago mensual prevista en la cláusula novena.
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